(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
WSKAZNIK LASEROWY SYMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
LASER POINTER SYMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
LASERZEIGER SYMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
LASEROVY UKAZOVATKO SYMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
POINTEUR LASER SYMBOLE: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
PUNTATORE LASER SIMBOLO: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
PUNTERO LASER SIMBOLO: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
LASERAANWIJZER SYMBOOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
LASERPEKARE SYMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
AEIKTHY LASER YYMBOAO: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
INDICATOR LASER SIMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
APONTADOR LASER SIMBOLO: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
JIASEPEH I1OKA3AJIELL CMBOIJI: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
LEZERMUTATO SZIMBOLUM: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
LASERPEGER SYMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
LASEROVY UKAZOVATEL: SYMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
LASEROSOITIN SYMBOLI: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
LAZERINIS RODYKLE SIMBOLIS: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
LAZERA RADITAJS SIMBOLS: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
LASERJOONLAUD SUMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
LASERSKI KAZALEC SIMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
TASCAIR LASAIR SIOMBOOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
POINTER LASER SIMBOLU: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
LASERSKI POKAZIVAC SIMBOL: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332

(RU) PYKOBOJCTBO IT1O SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUVIYATAIIUN U BE3OITACHOCTH
JIABEPHASA YKA3KA CHUMBOJI: 08338 EAN/GTIN: 5907451337332
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Wskaznik laserowy to poreczne urzadzenie do wskazywania punktéw z duzej odleglodci. Stosowany jest m.in. w szkolnictwie, budownictwie,
gospodarstwie domowym oraz do prezentacji multimedialnych.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczeéniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

Uwaga. Nie wiaczac urzadzenia na sucho, bez ptynu do dezynfekcji.

Upewnij sie, ze elementy produktu sa prawidlowo zmontowane.

W16z akumulator do komory z tylu urzadzenia zwracajac przy tym uwage na prawidtowe ustawienie biegunéw (+ i -).
Zakre¢ tylna cze$¢ z gniazdem na kluczyk.

W16z kluczyk i przekre¢ go do pozycji ,,ON”.

Wocisnij przycisk na korpusie wskaznika, aby aktywowac¢ wiazke lasera

Aby zmieni¢ wzér Swietlny, przekre¢ gorna naktadke z soczewka rozpraszajaca. Po jej odkreceniu, laser emituje pojedynczy punkt Swiatla.

Instrukcja wymiany baterii:

®  Nalezy prawidtowo wtozy¢ baterie zwracajac uwage na biegunowos¢ +/-.
®  Nalezy uzywac baterii jednego typu.
®  Zawsze wymieniaj caly komplet baterii.
®  Wyczerpane baterie nalezy wyciagna¢ z urzadzenia, nigdy nie wrzucaj baterii do ognia.
®  Nigdy nie probuj tadowa¢ zwyktych baterii.
®  Nieuzywane baterie nalezy przechowywa¢ w opakowaniu z dala od metalowych obiektow.
® Nie zostawiac¢ dzieci bez nadzoru.
WSKAZOWKA
®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnos$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.
DANE TECHNICZNE
e  Material wykonania produktu: tworzywo sztuczne
e  Moc: <10000 MW
e  Zabezpieczenie przed przypadkowym wilgczeniem
e  Akumulator 1200mAh 3,7V li-ion

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Nigdy nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
Nie uzywa¢ uszkodzonego urzadzenia.

Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocig, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.



®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesSci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

e Nie uzywac starych i nowych baterii, réznych marek i srodkéw chemicznych.

e Nie tadowa¢, nie uszkodzi¢ ani nie otwiera¢ baterii.

e Nie potykac baterii. W przypadku potkniecia baterii nalezy natychmiast skontaktowac¢ sie z lekarzem.

® Nie kieruj lasera w strone ludzi ani zwierzat — szczeg6lnie w oczy.

® Nie uzywaj urzadzenia na otwartej przestrzeni w poblizu drég, lotnisk, ani innych miejsc publicznych — grozi to niebezpieczeristwem i
moze by¢ karalne.

®  Nie patrz bezposrednio w wiazke lasera — nawet odbitg od powierzchni.
®  Zawsze blokuj laser po uzyciu, korzystajac z kluczyka.

®  Przechowuj urzadzenie poza zasiegiem dzieci.
e  Nie demontuj urzadzenia — grozi to porazeniem pradem lub uszkodzeniem komponent6éw.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowac ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

®  Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

®  Nigdy nie nalezy narazac¢ baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryfer6w / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i blon §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

e Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skdry moga spowodowa¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

[ ] WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla sSrodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sq nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = oléw.
Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.



Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w cato$ci w punkcie zbiérki zuzytej
elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

A laser pointer is a handy device for pointing at points from a distance. It is used in education, construction, households, and multimedia
presentations, among other applications.

For safety and CE certification reasons, this product must not be rebuilt or modified in any way. Using the product for purposes other than those
described may result in damage to the product. Improper use may also result in hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

START-UP/INSTALLATION INSTRUCTIONS

Note: Do not run the device dry, without disinfectant.

Make sure the product components are assembled correctly.

Insert the battery into the compartment at the back of the device, paying attention to the correct polarity (+ and -).
Screw on the back part with the key slot.

Insert the key and turn it to the "ON" position.

Press the button on the pointer body to activate the laser beam

To change the light pattern, twist the top cap with the diffusing lens. When unscrewed, the laser emits a single point of light.

Battery replacement instructions:

®  Please insert the batteries correctly, paying attention to the +/- polarity.
®  Only one type of battery should be used.
®  Always replace the entire set of batteries.
®  Exhausted batteries should be removed from the device and never thrown into fire.
®  Never try to charge regular batteries.
®  Store unused batteries in their packaging away from metal objects.
® Do not leave children unsupervised.
TIP
®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e Product material: plastic
e  Power: <10000 MW
e  Protection against accidental switching on
e  1200mAh 3.7V li-ion battery
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  Never immerse the device in water.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.
®  The product is not intended for use by children.
®  Make sure packaging materials are not left unattended. Children may play with them, which is dangerous.
®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - is not functioning properly, - has been stored for an extended period under unfavorable conditions, or - has
been subjected to excessive stress during transport.
.

Do not use the product if any part is damaged. If the cord is damaged, do not attempt to repair it yourself.



® Do not disassemble the device yourself.

e Do not use old and new batteries, different brands or chemicals.

e Do not charge, damage or open the battery.

e Do not swallow the battery. If a battery is swallowed, consult a doctor immediately.

® Do not point the laser at people or animals — especially the eyes.

® Do not use the device in open spaces near roads, airports or other public places - it is dangerous and may be punishable by law.
® Do not look directly into the laser beam — even if it is reflected from a surface.
®  Always lock the laser after use using the key.

®  Keep the device out of reach of children .
e Do not disassemble the device — this may result in electric shock or damage to components.

e The product should always be used as intended.

SAFETY INSTRUCTIONS FOR BATTERIES/ACCUMULATORS

®  Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children. If swallowed, seek medical attention immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/rechargeable batteries should not be short-circuited and/or opened. This may result in

overheating, fire, or explosion.
®  Never throw batteries/rechargeable batteries into fire or water.
®  Batteries/rechargeable batteries should never be subjected to mechanical stress.
® Risk of acid leakage from batteries/accumulators.
®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries/accumulators, e.g. radiators/direct sunlight.

®  If batteries/rechargeable batteries leak, avoid contact with skin, eyes, and mucous membranes! Immediately flush affected areas with clean
water and seek medical attention!

e  Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, wear appropriate
protective gloves.

[ ] TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

For environmental reasons, used electrical and electronic products should not be disposed of with regular household
waste, but should be disposed of properly. Information on collection points and their opening hours can be obtained
from the relevant authorities.

This product complies with the requirements of the applicable European and national directives. The product meets European and
national requirements for the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national RoHS directives.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a threat to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries/accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.
The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product should be taken to a collection point for used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung
eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Ein Laserpointer ist ein handliches Gerdt zum Zeigen auf Punkte aus der Ferne. Er wird unter anderem im Bildungsbereich, im Bauwesen, im
Haushalt und fiir Multimedia-Prédsentationen eingesetzt.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf dieses Produkt nicht umgebaut oder verandert werden. Die Verwendung fiir andere als die
beschriebenen Zwecke kann zu Schdden am Produkt fiihren. UnsachgemédRer Gebrauch kann auferdem zu Gefahren wie Kurzschliissen, Feuer,
Stromschldgen usw. fithren.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG
® Hinweis: Das Gerét nicht ohne Desinfektionsmittel trocken laufen lassen.
Stellen Sie sicher, dass die Produktkomponenten richtig zusammengebaut sind.
Legen Sie die Batterie in das Fach auf der Riickseite des Gerétes ein und achten Sie dabei auf die richtige Polaritét (+ und -).
Das Riickteil mit dem Schliisselschlitz anschrauben.
Stecken Sie den Schliissel ein und drehen Sie ihn in die Position ,,ON*.

Driicken Sie die Taste am Zeigerkorper, um den Laserstrahl zu aktivieren

Um das Lichtmuster zu &ndern, drehen Sie die obere Kappe mit der Streulinse. Beim Abschrauben strahlt der Laser einen einzelnen
Lichtpunkt aus.

Anleitung zum Batteriewechsel:

®  Bitte legen Sie die Batterien richtig ein und achten Sie auf die +/- Polaritét.

Es sollte nur ein Batterietyp verwendet werden.

Ersetzen Sie immer den gesamten Batteriesatz.

Leere Batterien sollten aus dem Gerét entfernt und niemals ins Feuer geworfen werden.
Versuchen Sie niemals, normale Batterien aufzuladen.

Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Verpackung getrennt von Metallgegenstidnden auf.

Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt.

TIPP

®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiaden zu priifen.
e  Bei einer unvollstdandigen Lieferung oder Schiaden durch mangelhafte Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Produktmaterial: Kunststoff

Leistung: <10000 MW

Schutz gegen unbeabsichtigtes Einschalten
1200 mAh 3,7 V Lithium-Ionen-Akku

SICHERHEITSHINWEISE

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Tauchen Sie das Gerét niemals in Wasser.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.

®  Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

® TLassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt liegen. Kinder kénnten damit spielen, was eine Gefahr darstellt.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Néasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.



Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung.
Ein sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemal§ funktioniert, - {iber einen
langeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport {ibermafigen Beanspruchungen ausgesetzt war.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn ein Teil beschadigt ist. Versuchen Sie nicht, das beschadigte Kabel selbst zu reparieren.

Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien, verschiedene Marken oder Chemikalien.

Den Akku nicht laden, beschadigen oder 6ffnen.

Verschlucken Sie die Batterie nicht. Falls eine Batterie verschluckt wurde, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

Richten Sie den Laser nicht auf Menschen oder Tiere — insbesondere nicht auf die Augen.

Verwenden Sie das Gerdt nicht im Freien in der Nédhe von Stralen, Flughafen oder anderen 6ffentlichen Orten — dies ist gefahrlich und
kann strafbar sein.

Schauen Sie nicht direkt in den Laserstrahl — auch nicht, wenn dieser von einer Oberfliche reflektiert wird.
Verriegeln Sie den Laser nach Gebrauch immer mit dem Schliissel.

Bewabhren Sie das Gerét auRlerhalb der Reichweite von Kindern auf .
Zerlegen Sie das Gerét nicht — dies kann zu einem Stromschlag oder zur Beschadigung von Komponenten fiihren.

Das Produkt sollte immer bestimmungsgemall verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN/AKKUMULATOREN

[ ]
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Bewahren Sie Batterien/Akkus aullerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort arztliche Hilfe aufsuchen!

Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder gedffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Brand oder Explosion fiihren.

Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
Gefahr des Sdureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die die Batterien/Akkus beeintrachtigen koénnen, z. B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhduten vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit klarem Wasser
spiilen und einen Arzt aufsuchen!

Ausgelaufene oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie deshalb entsprechende
Schutzhandschuhe.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm ortlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer dafiir vorgesehenen Abfallentsorgungsstelle der &rtlichen Behorden abzugeben.
Informationen zu Recyclingmoglichkeiten fiir Altprodukte erhalten Sie bei Threr Gemeinde oder Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Umweltschutzgriinden diirfen elektrische und elektronische Altgeréte nicht im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer
fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei den
zustandigen Behorden.

europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

C € Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden europdischen und nationalen Richtlinien. Das Produkt erfiillt die

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien.

Durch unsachgemifle Entsorgung von Batterien/Akkus entsteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie kénnen gesundheitsschédliche Schwermetalle enthalten und sind
als Sondermiill zu behandeln. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle lauten: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Deshalb sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.



Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt sollte an einer Sammelstelle fiir Altelektronik abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.
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VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Uschovejte si prosim tuto prirucku pro budouci pouziti a Fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe jejich nedodrZeni miizZe predstavovat riziko ohroZeni
Zivota nebo zdravi.
POUZITI A POPIS ZAR{ZEN{
Laserové ukazovatko je praktické zafizeni pro ukazovani bodli z dalky. PouZivd se mimo jiné ve vzdélavani, stavebnictvi, domacnostech a

multimedialnich prezentacich.

Z bezpecnostnich diivodd a diivodd certifikace CE nesmi byt tento vyrobek Zadnym zptisobem prestavovan ani upravovan. PouZiti vyrobku k jinym
uceltim, nez které jsou popsany, miZze vést k jeho poskozeni. Nespravné pouZiti miZe také vést k nebezpecim, jako je zkrat, pozZar, tiraz elektrickym
proudem atd.

POKYNY K UVEDENi DO PROVOZU/INSTALACI

® Pozndmka: Nespoustéjte zafizeni nasucho bez dezinfekéniho prostfedku.

®  Ujistéte se, Ze jsou soucasti produktu spravné smontovany.

®  VloZte baterii do pfihrddky na zadni strané zafizeni a dbejte na spravnou polaritu (+ a -).

®  PfiSroubujte zadni ¢ast s draZkou pro klic.

®  Vlozte kli¢ a otocte jim do polohy ,,ON“.

®  Stisknéte tlacitko na téle ukazovatka pro aktivaci laserového paprsku

®  Chcete-li zménit svételny vzor, otocte horni krytkou s difuzni ¢ockou. Po odSroubovani laser vyzaruje jeden bod svétla.

Pokyny k vyméné baterie:

®  VlozZte baterie spravné a dbejte na dodrZeni polarity +/-.
®  MEél by se pouZivat pouze jeden typ baterie.

®  Vidy vymeéiite celou sadu baterii.
.

Vybité baterie by mély byt ze zafizeni vyjmuty a nikdy nevhazovany do ohné.

®  Nikdy se nepokousejte nabijet béZné baterie.
®  Nepouzité baterie skladujte v jejich obalu mimo dosah kovovych predméti.
®  Nenechévejte déti bez dozoru.
TIP
®  Zafizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
eV piipadé netiplné dodavky nebo poskozeni v disledku vadného baleni ¢i prepravy kontaktujte prosim servisni linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Material vyrobku: plast
e  Vykon: <10 000 MW
e QOchrana proti ndhodnému zapnuti
e  Li-ionova baterie 1200 mAh 3,7 V
BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.

®  Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

®  NepouZivejte poSkozené zafizeni.

®  Vyrobek neni ur€en k pouziti détmi.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou hrét, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slunecnim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.

® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.



®  Pokud jiZ neni bezpe¢ny provoz mozny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalSimu pouziti. BezpeCny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem piepravy
vystaven nadmérnému namahani.

®  Nepouzivejte vyrobek, pokud je néktera jeho ¢ast poSkozena. Pokud je poskozeny kabel, nepokousejte se jej sami opravit.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

e  Nepouzivejte staré a nové baterie, rtizné znacky ani chemikalie.

e  Baterii nenabijejte, neposkozujte ani neotevirejte.

e  Nepolykejte baterii. V ptipadé spolknuti baterie okamZité vyhledejte 1ékare.

®  Nemifte laserem na lidi ani zvifata — zejména ne do o¢i.

®  NepouZivejte zafizeni v otevieném prostoru v blizkosti silnic, leti$t' nebo jinych vefejnych mist — je to nebezpec¢né a muze byt trestné.
®  Nedivejte se pfimo do laserového paprsku — i kdyZ se odrazi od povrchu.
®  Po pouziti laser vZdy uzamknéte klicem.

®  Uchovévejte zafizeni mimo dosah déti .
e Nerozebirejte zafizeni — mohlo by dojit k tirazu elektrickym proudem nebo poSkozeni soucasti.

e Produkt by mél byt vidy pouzivan dle urceni.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE/AKUMULATORY
®  Uchovavejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. V pfipadé poZiti okamZité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

®  Jednorazové baterie se nesmi dobijet. Baterie/dobijeci baterie se nesmi zkratovat ani otevirat. Mohlo by dojit k prehrati, poZaru nebo
vybuchu.

®  Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

®  Baterie/nabijeci baterie by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému naméhéni.

®  Nebezpedi tiniku kyseliny z baterii/akumulatord.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které by mohly ovlivnit baterie/akumulatory, napf. radiatorim/pfimému slune¢nimu zéreni.

®  Pokud z baterii/akumulétord unikne tekutina, zabrarite kontaktu s kiizi, o¢ima a sliznicemi! Zasazena mista okamzZité vyplachnéte Cistou
vodou a vyhledejte 1ékafskou pomoc!

e  Vytékajici nebo poskozené baterie/dobijeci baterie mohou pfi kontaktu s kiiZi zpisobit poleptani. Proto pouZzivejte vhodné ochranné
rukavice.

@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiali, které lze zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stredisku.
Pouzity obalovy material by mél byt odevzdéan na urcené misto pro skladku odpadu ur¢ené mistnimi tifady. Informace o mozZnostech
recyklace pouZitych vyrobki ziskate od mistniho ufadu obce nebo mésta.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

Z divodu ochrany Zivotniho prostiedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat s béZznym
domovnim odpadem, ale mély by byt zlikvidovany fadné. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dobé 1ze
ziskat od pfislusnych uradu.

Tento vyrobek spliiuje pozadavky platnych evropskych a narodnich smérnic. Vyrobek spliiuje evropské a ndrodni poZadavky na
bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Tento vyrobek splituje poZadavky prislusnych evropskych a narodnich smérnic RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatora predstavuje hrozbu pro Zivotni prostredi!

Baterie/akumulétory by se nemély likvidovat s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézké kovy a mély by byt
povazovany za zvlastni odpad. Chemické symboly tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odvezeny do sbérnych dvord nebezpe¢ného odpadu.

Vestavéna baterie se nesmi za ucelem likvidace rozebirat. Vyrobek by mél byt odvezen do sbérného dvora pro pouZitou
elektroniku.



Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a technickych udaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ces recommandations peut présenter un
risque pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL
Un pointeur laser est un appareil pratique permettant de pointer des points a distance. Il est utilisé dans I'éducation, la construction, les ménages et les
présentations multimédias, entre autres applications.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, ce produit ne doit étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Toute utilisation a
des fins autres que celles décrites peut entrainer des dommages. Une utilisation inappropriée peut également entrainer des risques tels que des courts-
circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION
® Remarque : Ne pas faire fonctionner l'appareil a sec, sans désinfectant.
Assurez-vous que les composants du produit sont correctement assemblés.
Insérez la batterie dans le compartiment situé a l'arriére de I'appareil en veillant a respecter la polarité (+ et -).
Vissez la partie arriére avec la fente pour clé.
Insérez la clé et tournez-la sur la position « ON ».

Appuyez sur le bouton du corps du pointeur pour activer le faisceau laser

Pour modifier le faisceau lumineux, tournez le capuchon supérieur avec la lentille de diffusion. Une fois dévissé, le laser émet un point
lumineux unique.

Instructions de remplacement de la batterie :

®  Veuillez insérer les piles correctement, en faisant attention a la polarité +/-.

Un seul type de batterie doit étre utilisé.

Remplacez toujours I’ensemble des piles.

Les piles épuisées doivent étre retirées de I’appareil et ne jamais étre jetées au feu.
N'essayez jamais de charger des batteries ordinaires.

Conservez les piles non utilisées dans leur emballage, a I’écart des objets métalliques.

Ne laissez pas les enfants sans surveillance.

CONSEIL

®  T'appareil doit étre vérifié quant a 'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommage dii a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau du produit : plastique
° Puissance : <10 000 MW
e  Protection contre la mise en marche accidentelle
. Batterie Li-ion 1200 mAh 3,7 V

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

®  Ne jamais immerger 'appareil dans 1'eau.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient jouer avec, ce qui est
dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de 'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.



®  Siun fonctionnement siir n'est plus possible, cessez 1'utilisation du produit et sécurisez-le contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé ; - ne fonctionne pas correctement ; - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ; - a été soumis a des contraintes excessives pendant le transport.

® N'utilisez pas le produit si une piéce est endommagée. Si le cordon est endommagé, n'essayez pas de le réparer vous-méme.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.

e Nutilisez pas de piles neuves et usagées, de marques différentes ou de produits chimiques.
e Ne pas charger, endommager ou ouvrir la batterie.

e  Ne pas avaler la pile. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin.

® Ne pointez pas le laser vers des personnes ou des animaux , en particulier vers les yeux.

® N'utilisez pas I'appareil dans des espaces ouverts a proximité de routes, d'aéroports ou d'autres lieux publics - cela est dangereux et peut
étre puni par la loi.

® Ne regardez pas directement le faisceau laser , méme s’il est réfléchi par une surface.
®  Verrouillez toujours le laser apreés utilisation a 1'aide de la clé.

®  Gardez 'appareil hors de portée des enfants .
e  Ne démontez pas I’appareil — cela pourrait provoquer un choc électrique ou endommager les composants.

e  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

®  Tenir les piles/batteries rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

® Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/batteries rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées ni ouvertes. Cela
pourrait provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

®  Ne jetez jamais les piles/batteries rechargeables dans le feu ou dans I’eau.
®  [es piles/batteries rechargeables ne doivent jamais étre soumises a des contraintes mécaniques.
®  Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

®  Fvitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les batteries/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

®  En cas de fuite de piles/batteries rechargeables, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses ! Rincez immédiatement les
zones touchées a l'eau claire et consultez un médecin.

e Les piles/batteries rechargeables qui fuient ou qui sont endommagées peuvent provoquer des briillures chimiques en cas de contact avec la
peau. Par conséquent, portez des gants de protection appropriés.

[ ] CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

ar L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les emballages usagés doivent étre déposés dans une déchetterie désignée par les autorités locales. Pour plus d'informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons environnementales, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménageéres, mais doivent étre éliminés de maniére appropriée. Pour plus d'informations sur les points de collecte et leurs horaires
d'ouverture, veuillez vous adresser aux autorités compétentes.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et
nationales en matiére de sécurité des appareils et produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales en vigueur.

I’élimination inappropriée des piles/accumulateurs constitue une menace pour I’environnement !

Les piles et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.



Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre mise au rebut. Le produit doit étre déposé dans un point de collecte dédié aux appareils
électroniques usageés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, in quanto la mancata osservanza puo comportare rischi

per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Un puntatore laser & un pratico dispositivo per puntare a distanza. Viene utilizzato in ambito educativo, edile, domestico e per presentazioni
multimediali, tra le altre applicazioni.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, questo prodotto non deve essere ricostruito o modificato in alcun modo. L'utilizzo del prodotto per
scopi diversi da quelli descritti puo danneggiarlo. Un uso improprio pud inoltre comportare pericoli quali cortocircuiti, incendi, scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI DI AVVIAMENTO/INSTALLAZIONE

Nota: non far funzionare il dispositivo a secco senza disinfettante.

Assicurarsi che i componenti del prodotto siano assemblati correttamente.

Inserire la batteria nell'apposito vano sul retro del dispositivo, prestando attenzione alla corretta polarita (+ e -).
Avvitare la parte posteriore con la fessura per la chiave.

Inserire la chiave e girarla in posizione "ON".

Premere il pulsante sul corpo del puntatore per attivare il raggio laser

Per cambiare il fascio di luce, ruotare il tappo superiore con la lente diffondente. Una volta svitato, il laser emette un singolo punto
luminoso.

Istruzioni per la sostituzione della batteria:

® Inserire le batterie correttamente, prestando attenzione alla polarita +/-.
®  Si dovrebbe utilizzare un solo tipo di batteria.
®  Sostituire sempre 1'intero set di batterie.
® Le batterie esaurite devono essere rimosse dal dispositivo e non gettate mai nel fuoco.
® Non tentare mai di caricare batterie normali.
®  Conservare le batterie non utilizzate nella loro confezione, lontano da oggetti metallici.
®  Non lasciare i bambini incustoditi.
MANCIA
® [ necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio clienti.
DATI TECNICI
e  Materiale del prodotto: plastica
e  Potenza: <10000 MW
e  Protezione contro l'accensione accidentale
e  Batteria agli ioni di litio da 1200 mAhe 3,7V
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.
®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.
®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.
® ]l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.
®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero giocarci, il che é pericoloso.
®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.
®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.



®  Senon e piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto da ulteriori utilizzi. Il funzionamento sicuro
non é piu possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - é stato conservato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli, oppure - é stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

®  Non utilizzare il prodotto se una qualsiasi parte ¢ danneggiata. Se il cavo é danneggiato, non tentare di ripararlo da soli.

®  Non smontare il dispositivo da soli.

e  Non utilizzare batterie vecchie e nuove, marche o sostanze chimiche diverse.

e  Non caricare, danneggiare o aprire la batteria.

e  Non ingerire la batteria. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico.

®  Non puntare il laser verso persone o animali , in particolare verso gli occhi.
®  Non utilizzare il dispositivo in spazi aperti vicino a strade, aeroporti o altri luoghi pubblici: & pericoloso e potrebbe essere punito dalla

legge.

®  Non guardare direttamente il raggio laser , anche se riflesso da una superficie.
®  Dopo l'uso, bloccare sempre il laser con la chiave.

®  Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini .
e  Non smontare il dispositivo: cid potrebbe causare scosse elettriche o danni ai componenti.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® Le batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cid
potrebbe causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

® [ e batterie/accumulatori ricaricabili non devono mai essere sottoposte a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di perdita di acido dalle batterie/accumulatori.

® Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni/luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto con pelle, occhi e mucose! Sciacquare immediatamente le zone
interessate con acqua pulita e consultare un medico!

e  Batterie/batterie ricaricabili danneggiate o con perdite possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto, indossare
guanti protettivi adeguati.

[ ] CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, si prega di contattare il proprio comune o I'ufficio comunale.

SMAILTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED EL ETTRONICHE USATE

Per motivi ambientali, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici, ma in modo
appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono disponibili presso le autorita competenti.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e
nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive RoHS europee e nazionali pertinenti.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Batterie/accumulatori non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e devono essere
trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non deve essere smontata per lo smaltimento. Il prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta per
dispositivi elettronici usati.



Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguirlas puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Un puntero laser es un dispositivo practico para sefialar puntos a distancia. Se utiliza en educacién, construccién, hogar y presentaciones multimedia,
entre otras aplicaciones.

Por razones de seguridad y certificacién CE, este producto no debe reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Usarlo para fines distintos a los
descritos podria dafiarlo. El uso inadecuado también puede provocar peligros como cortocircuitos, incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACION

Nota: No haga funcionar el dispositivo en seco, sin desinfectante.

Asegurese de que los componentes del producto estén ensamblados correctamente.

Inserte la bateria en el compartimento situado en la parte posterior del dispositivo, prestando atencién a la polaridad correcta (+y -).
Atornille la parte trasera con la ranura de la llave.

Inserte la llave y girela a la posicién “ON”.

Presione el botén en el cuerpo del puntero para activar el rayo laser.

Para cambiar el patrén de luz, gire la tapa superior con la lente difusora. Al desenroscarla, el laser emite un tinico punto de luz.

Instrucciones de reemplazo de bateria:

® Inserte las pilas correctamente, prestando atencion a la polaridad +/-.
®  Sdlo se debe utilizar un tipo de bateria.
® Reemplace siempre el conjunto completo de baterias.
® Las baterias agotadas deben retirarse del dispositivo y nunca arrojarse al fuego.
®  Nunca intente cargar baterias normales.
®  Guarde las baterias no utilizadas en su embalaje, lejos de objetos metalicos.
®  No deje a los nifios sin supervision.
CONSEJO
®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e En caso de entrega incompleta o dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.
DATOS TECNICOS
e  Material del producto: pléstico
e  Potencia: <10000 MW
e  Proteccién contra encendido accidental
e  Bateria de iones de litio de 1200 mAhy 3,7 V

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.

Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

No utilice un dispositivo dafiado.

El producto no esté destinado a ser utilizado por nifios.

Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian jugar con ellos, lo cual es peligroso.

Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

No exponga el producto a tensiones mecanicas.
Si ya no es posible un funcionamiento seguro, suspenda su uso y asegure el producto para evitar su uso posterior. El funcionamiento seguro

dejara de ser posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha permanecido almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables, o - ha estado sometido a una tensién excesiva durante el transporte.



®  No utilice el producto si alguna pieza esta dafiada. Si el cable esta dafiado, no intente repararlo usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.

e No utilice pilas viejas y nuevas, de diferentes marcas o productos quimicos.

e  No cargue, dafie ni abra la bateria.

e No trague la bateria. En caso de ingestién, consulte a un médico inmediatamente.

®  No apunte el laser hacia personas o animales , especialmente hacia los ojos.

®  No utilice el dispositivo en espacios abiertos cerca de carreteras, aeropuertos u otros lugares publicos: es peligroso y puede ser castigado
por la ley.

®  No mire directamente al rayo laser , incluso si se refleja en una superficie.
®  Bloquee siempre el laser después de usarlo utilizando la llave.

®  Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los nifios .
e No desmonte el dispositivo: esto podria provocar una descarga eléctrica o dafios en los componentes.

e  El producto debe utilizarse siempre segun lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. En caso de ingestion, busque atencion médica de inmediato.

® Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.

®  Las pilas/baterias recargables nunca deben someterse a esfuerzos mecéanicos.

®  Riesgo de fuga de acido de las baterias/acumuladores.

® Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

® En caso de fuga de pilas o baterias recargables, evite el contacto con la piel, los ojos y las mucosas. Enjuague inmediatamente las zonas
afectadas con agua limpia y busque atencién médica.

e  Las baterias o pilas recargables con fugas o dafiadas pueden causar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto,
utilice guantes de proteccién adecuados.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. Para obtener
informacién sobre las opciones de reciclaje de productos usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o con su oficina local.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones ambientales, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse con la basura doméstica,
sino de forma adecuada. Puede obtener informacion sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura consultando
a las autoridades competentes.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales aplicables. Cumple con los requisitos europeos y
nacionales de seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes.

iLa eliminacién inadecuada de pilas y acumuladores supone una amenaza para el medio ambiente!

Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse
como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.

La bateria integrada no debe desmontarse para desecharla. El producto debe llevarse a un punto de recogida de aparatos
electronicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de aanbevelingen kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Een laserpointer is een handig apparaat om vanaf een afstand naar punten te wijzen. Hij wordt onder andere gebruikt in het onderwijs, de bouw,
huishoudens en multimediapresentaties.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag dit product op geen enkele wijze worden gereviseerd of aangepast. Gebruik van het
product voor andere doeleinden dan beschreven, kan leiden tot schade aan het product. Onjuist gebruik kan ook leiden tot gevaren zoals kortsluiting,
brand, elektrische schokken, enz.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES
® Let op: Laat het apparaat niet drooglopen, zonder desinfectiemiddel.
Zorg ervoor dat de productcomponenten correct zijn gemonteerd.
Plaats de batterij in het vakje aan de achterkant van het apparaat en let daarbij op de juiste polariteit (+ en -).
Schroef het achterste gedeelte vast met de sleutelgleuf.
Steek de sleutel in het contact en draai deze naar de "AAN"-positie.

Druk op de knop op het aanwijslichaam om de laserstraal te activeren

Om het lichtpatroon te veranderen, draait u de bovenste dop met de diffusielens. Wanneer u deze losdraait, straalt de laser één lichtpunt uit.

Instructies voor het vervangen van de batterij:

®  Plaats de batterijen correct en let daarbij op de +/- polariteit.
®  Er mag slechts één type batterij worden gebruikt.

®  Vervang altijd de gehele set batterijen.
.

Lege batterijen dienen uit het apparaat te worden verwijderd en mogen nooit in het vuur worden gegooid.

Probeer nooit om gewone batterijen op te laden.

Bewaar ongebruikte batterijen in hun verpakking, uit de buurt van metalen voorwerpen.

®  Laat kinderen niet zonder toezicht achter.

TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien er sprake is van schade door gebrekkige verpakking of transport, kunt u contact opnemen met
de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
Productmateriaal: kunststof

Vermogen: <10000 MW

Bescherming tegen onbedoeld inschakelen
1200mAh 3.7V li-ionbatterij

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee spelen, wat gevaarlijk kan zijn.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.



®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen, of - tijdens het transport aan overmatige spanning is blootgesteld.

®  Gebruik het product niet als een onderdeel beschadigd is. Probeer het snoer niet zelf te repareren als het beschadigd is.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

e  Gebruik geen oude en nieuwe batterijen, verschillende merken of chemicalién.

e  Laad de batterij niet op, beschadig deze niet en open de batterij niet.

e  Slik de batterij niet in. Raadpleeg onmiddellijk een arts als een batterij is ingeslikt.

®  Richt de laser niet op mensen of dieren , vooral niet op de ogen.
®  Gebruik het apparaat niet in de open lucht in de buurt van wegen, luchthavens of andere openbare plaatsen. Dit is gevaarlijk en kan

strafbaar zijn.

®  Kijk niet rechtstreeks in de laserstraal , ook niet als deze door een oppervlak wordt weerkaatst.
®  Sluit de laser na gebruik altijd af met de sleutel.

®  Houd het apparaat buiten bereik van kinderen .
e  Demonteer het apparaat niet. Dit kan een elektrische schok of schade aan de componenten veroorzaken.

e Het product moet altijd gebruikt worden waarvoor het bedoeld is.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg onmiddellijk een arts als ze worden ingeslikt!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
leiden tot oververhitting, brand of een explosie.

®  Gooi batterijen of oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.

®  Batterijen/oplaadbare batterijen mogen nooit mechanisch worden belast.

®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct zonlicht.

®  Vermijd contact met huid, ogen en slijmvliezen als batterijen/oplaadbare batterijen lekken! Spoel de getroffen plekken onmiddellijk met
schoon water en raadpleeg een arts!

e  Lekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Draag
daarom geschikte beschermende handschoenen.

[ ] TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN EL EKTRONISCHE APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet bij het gewone huisvuil worden gegooid, maar moeten
ze op de juiste manier worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en hun openingstijden kunt u opvragen bij de bevoegde
autoriteiten.

Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen.

Het verkeerd afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/accu's mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden
behandeld. De chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.

De ingebouwde batterij mag niet worden gedemonteerd voor afvoer. Lever het product in bij een inzamelpunt voor gebruikte
elektronica.



Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvénds korrekt.

Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

En laserpekare ér en praktisk anordning for att peka pa punkter pa avstdnd. Den anvénds bland annat inom utbildning, byggbranschen, hushall och
multimediapresentationer.

Av sikerhets- och CE-certifieringsskal far denna produkt inte byggas om eller modifieras pa nagot sitt. Anviandning av produkten foér andra &ndamal
an de som beskrivs kan leda till skador pé produkten. Felaktig anvandning kan ocksa leda till faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

Igangkornings-/installationsanvisningar

Obs: Kor inte apparaten torr utan desinfektionsmedel.

Se till att produktkomponenterna &r korrekt monterade.

Satt i batteriet i facket pa baksidan av enheten och var noga med att polerna (+ och -) ar rattvanda.
Skruva fast bakdelen med nyckelhalet.

Sétt i nyckeln och vrid den till "ON"-ldget.

Tryck pa knappen pé pekarkroppen for att aktivera laserstralen

For att dndra ljusmonstret, vrid det 6vre locket med diffusionslinsen. Nér den skruvas loss avger lasern en enda ljuspunkt.

Instruktioner for batteribyte:

®  Sitt i batterierna korrekt och var uppmérksam pa +/- polariteten.

® Endast en typ av batteri bor anvéndas.

® Byt alltid ut hela batteriuppséttningen.

®  Urladdade batterier ska tas ur enheten och aldrig kastas i eld.

®  Forsok aldrig ladda vanliga batterier.

®  Forvara oanvénda batterier i sina forpackningar borta frén metallforemal.

® [ 4dmna inte barn utan uppsikt.
DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstindighet och for synliga skador.

e Vid ofullstandig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicelinjen.
TEKNISKA DATA

e Produktmaterial: plast

e  Effekt: <10000 MW

e Skydd mot oavsiktlig paslagning

. 1200mAh 3,7V litiumjonbatteri

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i siker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

Séank aldrig ner apparaten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Produkten &r inte avsedd att anvédndas av barn.

Se till att forpackningsmaterial inte ldamnas utan uppsikt. Barn kan leka med det, vilket &r farligt.

Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, dngor och
16sningsmedel.

Utsitt inte produkten for mekanisk stress.

Om séker drift inte langre dr mdjlig, avbryt anvéndningen och sékra produkten mot ytterligare anvdndning. Séker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en langre tid under ogynnsamma forhéllanden, eller - har utsatts for
overdriven belastning under transport.

Anvind inte produkten om nigon del dr skadad. Om sladden &r skadad, forsok inte att reparera den sjalv.



®  Demontera inte enheten sjalv.

e  Anvind inte gamla och nya batterier, olika méarken eller kemikalier.

e  Ladda, skada eller 6ppna inte batteriet.
e  Svidlj inte batteriet. Om ett batteri svaljs, kontakta omedelbart ldkare.

® Rikta inte lasern mot manniskor eller djur — sérskilt inte mot 6gonen.

® Anvand inte enheten i 6ppna ytor néra vagar, flygplatser eller andra offentliga platser — det ar farligt och kan vara straffbart enligt lag.

®  Titta inte direkt in i laserstrdlen — d&ven om den reflekteras fran en yta.

®  L3s alltid lasern med nyckeln efter anvandning.

®  Forvara enheten utom riackhall fér barn .

e  Demontera inte enheten — det kan orsaka elektriska stotar eller skador pa komponenterna.

e  Produkten ska alltid anvidndas som avsett.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/ACKUMULATORER

®  Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. Vid fortaring, kontakta omedelbart lakare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till

overhettning, brand eller explosion.

®  Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

®  Batterier/uppladdningsbara batterier bor aldrig utséttas for mekanisk belastning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema forhdllanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. element/direkt solljus.

®  Om batterier/uppladdningsbara batterier lacker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor! Skélj omedelbart de drabbade omradena
med rent vatten och sok ldkarvard!

e  Lickande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Anvénd darfor
lampliga skyddshandskar.

C€

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING
Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan ldmnas in pé din lokala atervinningscentral.

Anviénd forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
om tervinningsalternativ for anvidnda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

AVFALL SHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskéal bor anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slangas med vanligt hushallsavfall, utan de ska
kasseras pa ritt sitt. Information om insamlingsplatser och deras 6ppettider kan erhéllas frén berérda myndigheter.

Denna produkt uppfyller kraven i tillampliga europeiska och nationella direktiv. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav
for sakerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgér en fara for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte kastas i hushallsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och ska hanteras som
specialavfall. De kemiska symbolerna fér tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvdnda batterier/ackumulatorer ldamnas till kommunala insamlingsplatser for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet far inte demonteras for kassering. Produkten bér ldmnas till en insamlingsplats for anvand elektronik.

Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foéregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] KLpLa, GOG EVYXAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TIPOIOV HOG!

TIpwv xpnolomnomoete To mpoidv, Stafaate Tig akdAovBeg 0dnyieg yia va SiicaAiceTe T 00O Xprion Tov.

TMapakaAoOHE QLAGETE QLTO TO EYXEPISIO yia HEAAOVTIKT] vaQOpd KAl AKOAOLONOTE TIG CLOTATELG TOV, KABME 1) LN THPNOT| Toug pmopel va Béoel oe
kivéuvo m {en 1 TV vyeia.
E®APMOI'H KAI ITEPITPA®H THY X YXKEYHX

‘Evag deiktng Aéiwlep eivar pio eDXpnoTn CLOKELT YIX TNV OKOMELON OTHElV and andotaon. Xpnoiponoteital oTny eknaidevon, TG KATAOKEVES, TO
VOIKOKUPLA KOl O€ TTIAPOVOIAGELG TOAHETWY, HETASD GAA®V EQUPHOY®V.

IMa Adyoug aogaleiag ko matonoinong CE, auTto To Tpoioy Sev TIPEMEL VO HVOKATAOKEVKOTEL 1 Vo Tporomotnfei pe kavévav tpomo. H xprion tou
TIPOLOVTOG YO GKOTIOVG S10(OPETIKOVE KT QLTOVG TIOL TEPLYPAOOVTAL PTTOPEL VO IPOKAAETEL (NG oTo Tipoiov. H akatdAAnAn xprion pmopel eniong
VO TIPOKAAEGEL KIVEUVOUG OTIOG BPa{UKUKADPOTA, TTUPKAYLY, NAEKTPOTANEIX K.ATL.
OAHT'IEY ENAPEHY/ETKATAYXTAYHY
®  Ynueiwon: Mnv Aeltoupyeite T CLOKELT] XOPIG VEPO, XWPIG AMOAVHAVTIKO.
Befowbeite 011 T e€apTrpata TOL TPOIOVTOG EXOLV cuVappOAOynBel CWOTA.
TonoBetote TV pnatapio ot B KN 0T0 TOG PEPOG TNG GLOKELTG, IPOGEXOVTNG TN CMOOTH MOAKOTNTA (+ KOt -).
Bidcote 10 miow pépog pe v vmodoyr kKAE8100.
E1oayete 1o kA€l kon yupiote 1o ot Béon "ON".

[Tt oTe TO KOLYTH 0TO COMA TOL SEIKTN YO VX EvEPYOTIONOETE TN S€0pN Aéwlep

Mo va oAAGEete T0 poTiBO PWTAOG, MEPIOTPEYTE TO TAVM KATIGKL e TOV Qako Siayvong. Otav {efidwbel, to Aéilep ekmépmel éva pOVo
onpeio POTOC.

Odnyleg avIKATAGTACT G POTAPLOG:

®  TIapakoAOV|E TOMOBETOTE COOTA TIG UMOTAPIEG, TIPOOEXOVTOG TNV TIOAKOTNTA +/-.

Oa TIPETEL VX XPTOLHOTOLELTAL HOVO €VAG TOTIOG HTOTAPLOG.

AvTikafloTaTE TAVTO OAOKANPO TO GET PMATAPLAOV.

O1 e€avTANpEVEG PTIRTAPIEG TIPETEL VA XOAIPOVVTAL ATIO TI GUOKELT] KA VA [TV TIETOVTOL TTOTE 0TI QOTLA.
Mnyv npoonabrOeTE TOTE VX POPTICETE KAVOVIKEG HITATAPLEG.

DUAGETE TIG OXPTOLHOTOINTEG PTIATAPIEG G CLOKEVAGLN TOVG HAKPLY AT HETAAAKG OVTIKELEVA.

Mnyv ag@rjvete ta tondia xopig emiffAeym.

AKPO
®  H ovokeun mpénel va eAeyxBel yia TV mANpOTNTA TG TXPASE00T|G KOl Yo TUXOV OPOTES {NHLEG.

e Ye mepimtwon eAAmovg mapddoong 1 QUdg AOy® eAXTTOHATIKIG CUOKELAGING 1) HETAPOPAG, EMKOWVOVIOTE HE TNV TNAEPOVIKT YPOHHT
€&LTMPETNOTG TEAATOV.

TEXNIKA AEAOMENA
®  YAIKO TTpoi6VTOG: MANGTIKO
e Ioybg: <10000 MW
e Tlpootaoia and Tuxaia evepyonoinon
e Mrnoatapia 1dvtev Aiiov 1200mAh 3.7V

OAHT'TEX AXPAAETIAY

®  Avutd 1o Tpoiov pmopet va xpnotpomnomn et and modid nAkiag 8 eT@v Kot Ave Kot amd ATopa PE PEIWHEVEG COHATIKEG, OB TNPLOKEG )
VONTIKEG KAVOTNTEG 1] EAAEWPT EPTELPLOG 1] YVAOOT|G, LTIO TNV TpoUNoBeon 6TL emPBAENOVTAL T £XOULV AdPEL 08NYieg OXETIKA HE TNV XOPAAT
XPTIOT| TOL TPOTOVTOG KAl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOULG IOV TTPOKVTITOLV.

®  Tloté unv PuBicete ™ ovokewn o vepo.

® T tov KaBaplopd, XprOLHOTIOW|OTE £VA LYPO TIAVL 1] £VA TYTILO AMOPPUTIAVTIKO.

®  Mnv XpNOLHOTIOLEITE GLOKELT] IOV €XEL LITOOTEL {NHLA.

®  To mpoiov dev mpoopiletan yia xprion and modid.

® Befowbeite 611 Ta VAIKG cuoKeLAGIOG Sev pEVoLy Xwpig emiBAeym. Ta ok pmopetl va mai&ouvy padi Toug, KAt ov eivat emkivéuvo.

® Tlpootatéyte T0 IPOIOV MO aKpaieg Beppokpacieg, Gpeado NAOKO PKG, 10XLVPOVG KPAdaGHOVG, LYNAT vypaaia, vypaacia, eDQAEKTA aéPLa,
OTHOUG Kot SI0AVTEG,.

®  Mnyv ekBETeTE TO TPOIOV GE PNYAVIKT] KOTATIOVOT.



®  Ed&v 1 ao@aAng Aettoupyia Sev givan mAEov Suvatr), SIOKOYTE TN XProT KAl GCQPAAIOTE TO TIPOIOV amd mepatépm Xpromn. H ao@aing
Aertoupyia Sev eivan mAEov SuvaTr €Gv TO TIPOIOV: - £XEL LTIOOTEL NULY, - Gev Ae1ToVPYEL 0WOTA, - £XEL AMOBNKELTEL yia pHEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveig CLVONKEG T - €XEl LTTOOTEL LIEPBOAIKT] KATATIOVNOT] KOTK TH HETAQOPA.

® MV XpNO1LOTIOIEITE TO TIPOIOY EGV KATO10 €EAPTNHA €xel LTTOOTEL (NUtd. EQv 10 KOADS10 €xel voaTel QpLd, PNV EMEIPTIOETE VA TO
EMOKEVACETE |LOVOL GOG.

®  Mnv anoouLVAPHOAOYEITE HOVOL OO T CLOKELT.

e Mnv xpnolpomnoleite MOALEG KOl KALVOUPYLEG HTOTOPLES, SIOPOPETIKEG HAPKEG 1] XTHIKA.

e Mnyv @optilete, PNV MPOKaAeite Ll 1] avolyete v pratapio.

e MnV KOTOTIVETE TNV HIOTAPIX. XE TEPIMTOOT KATATOONG HTATAPING, OV BOVAELTEITE ApETMG EVaV Y1XTPO.

®  Mnv otpépete T0 Aéllep Tpog avBpaOMOLE 1] (D — ELGIKA TIPOG TA HATIA.

®  Mnv XpNOHOTIOLEITE T GLOKELT] O€ AVOLXTOVG XOPOUG KOVT& oe Spdpoug, aepodpopia 1 GAAoug Snpoéatoug xpoug - eivat emkivéuvo Kat

evééxetal va TippnBet anod to vopo.

®  Mnv kottate anevbelag otn S€opn Aélep — OKOPA KL OV QLTI AVOKAGTOL OTIO 1K EMOAVELX.
®  Na kAeldwvete TAVTA T0 Aé1lep PETH TN XPT|OT XPT|OHOMOLOVTAG TO KAELSL.

®  KpOTroTe T CUOKELT HOKPLX OO TS .
e Mnv QmOGLVOPHOAOYELTE TN CUGKEDLT] - OLTO PMOPEL VO TTPOKAAETEL NAEKTPOTANEIa I} (NI OTa €EAPTHHATA TNG.
e To mpoidv MPEMEL MAVIX VA XPTOLHOTIOLEITON OTIWG TTPOPAETETAL.

OAHT'IEY AXPAAEIAY I'TA MITATAPIEYX/XYSYXQPEYTEX

®  KpoTnoTe TG PMOTApIlEG/EMAVAQOPTI(ONEVEG HTIXTAPIEG LOKPLX OO TTONSIA. L€ TEPIMT®ON KATAMOoN G, {NTNOoTE apéowg 1Tpikn fonBewa!

® O pmnatapieg plag xprnong dev mpémnel va emavagoptifovial. Ot pratapieg/emavagopti{Opeveg Pmatapieg Sev TPEMEL va BpayUKLUKAGVOVTOL
/KoL va avoiyovtat. AUTO PTIopeEl va TIPOKOAETEL LTTEPBEP LAV, TTVPKAYLA T EKPNEN.

®  MnyV TETATE MOTE PMATAPIEG/EMAVAPOPTIOHEVEG UTIATAPIEG O PWTIAX T| VEPO.

® O pnatapieg/emava@opTi{OpEVEG Pmatapieg Sev TPEMEL TOTE VA LTTOBAAAOVTIOL OE PUNYAVIKI KATATIOVNOT).

®  Kivduvog stapporig 0&éog and pnatapie/cuoompevTEC.

®  Amo@lyete akpaieg oLVONKeG Kot Beppokpaaieg TOL EVOEXETAL VX EMNPERCOLY TIG HMATAPIEG/TVOCWPEVTEG, TL.Y. KAAOPLYEP/KLETO NALHKO
Q6.

®  Ye mepINTOOn S1appong HIATAPLOV/EMAVAPOPTI{OHEVOV HTIOTAPLOV, ATTOQVYETE TNV EMAPN HE TO SEPUA, TX PHATLH Kal TouG BAevvoyovoug!
ZemAOVeTE apéomG TIG TIAYEloEG IEPLOXEG HE KaBapo vepd kot (nTiote watpikn forbewa!

e O pmatopie/enava@opT{OpEVEG HTTATAPIEG TTOL €YOLV S1XPPOT) T} £XOLY LMOOTEL (NULK PHTTOPOVV VA TIPOKAAEGOLV XNHIKAK EYKOVHATX O
TIEPIMTWOT) ENAQNG HE TO §épHA. EMTOPEV®OG, VX POPATE KATAAANAX TTPOOTATEVTIKA YAVTLA.

[ ] ZYMBOYAEZX KAI ITIAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIZH XPHYXIMOITOIHMENQN XYXKEYAXIQN

G H ovokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOLV Vo amoppleBolV GTO TOTKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®OTG.
Ta xpnotponomnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba pénel va mapadidovrot oe kKabBopiopévo xmpo Siébeong amofAntwv mov opiletal ano Tig

TOTKEG aPXEG. [ TANPOQOPIEG TYETIKG LE TIG EMAOYEG AVAKUKAGOTG XPTIOLHOMONHEVGDY TIPOIOVI®V, EMKOIVOVIOTE |IE TO TOTIKO
oag SN0 1| TO Ypageio TG MOANG GG,

AITIOPPIYH XPHYXIMOITOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIAIEMOY

TNa mep1faAroviikoOg AGYouG, T XpriOLHOTONHEVA TAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SEV TIPETEL VX KTOPPITTOVIAL HE TA
oLVNOOpEVA OIKIOKA QTOpPIppaTa, OAAG Ba TIpEmeL va amoppintoviat pe Tov KATtdAANAo tpomno. ITAnpogopieg OXeTIKA e Ta onpeia
GULAAOYTIG KO TO WPAPLO AEITOLPYIOG TOLG HTTOPELTE VO AGBETE amd TIG APPOSIES APYES.

AvTb 10 TIPOTIOV CUHHOPPDVETAL HIE TIG KTALTIOELG TOV LOXVOVOMY EVLPOTIAIKAOV KoL €BVIKGOV 0dnylav. To mpoidv mAnpot tig
ELPAOTATKEG Ko EBVIKEG AMANTIOELG YO TNV ACQAAELN CUOKEVMV KOl TIPOIOVT®V.

AUTO TO TIPOTOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG AMALTIOEL TOV OXETIKOV ELPATATK®V Kat eBvikav odnytwv RoHS.

H akatdAAnAn andppiyny PIatapidv/cueeoPELTAOV anoTeAel ametAn] yia o TepiBaiiov!



O1 pnatopieg/oLOCMPEVTEG SEV TIPEMEL VA KTTOPPITTOVTNL e Ta OIKLOKA amoppippata. Evééxeton va mepiéyouy emPBAafn Bapéa pétoaria kon Ba
TIPETEL VA AVTIHETOTICOVTOL OG e181IKG amofAnTa. Ta xnpika ovppoAa yiax ta Bapéa pétaria eivat: Cd = k&Spo, Hg = vépdpyvpog, Pb = pdoivpdog.

YUVEN®G, O1 XPTO1HOTIOHEVEG PTIATAPIEG/OCVOCMPEVTEG DX TIPEMEL VO PETAPEPOVTAL O€ oMpEeiar GLAAOYNG EMKIVOLVOV AMOPATOV TV SHHGV.

H evoopoatepévn pratapio dev mpénel va amocuvappoAoyeitat yio andppiyn. To mpoiov mpénel va mapadidetol o€ onpeio GLAAOYNG
XPTOLOTIOINHEV®V NAEKTPOVIK®V GUGKELQV.

Awatnpolpe T0 SIKAIOPX VO KAVOULE GAAXYEG OTO KELIEVO, TO OXESINOHO KOl TO TEXVIKA SEG0HEVH TOL TIPOIOVTOG XWPIG
npogldonoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Un indicator laser este un dispozitiv util pentru indicarea unor puncte de la distantd. Este utilizat In educatie, constructii, gospodarii si prezentari
multimedia, printre alte aplicatii.

Din motive de siguranta si de certificare CE, acest produs nu trebuie reconstruit sau modificat In niciun fel. Utilizarea produsului In alte scopuri decat
cele descrise poate duce la deteriorarea acestuia. Utilizarea necorespunzatoare poate duce, de asemenea, la pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutari etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNERE iN FUNCTIUNE/INSTALARE

®  Nota: Nu utilizati dispozitivul fara apa, fara dezinfectant.

Asigurati-va ca componentele produsului sunt asamblate corect.

Introduceti bateria In compartimentul din spatele dispozitivului, acordand atentie polaritatii corecte (+ si -).
nsurubati partea din spate cu fanta pentru cheie.

Introduceti cheia si rotiti-o in pozitia ,,ON”.

Apasati butonul de pe corpul indicatorului pentru a activa fasciculul laser

Pentru a schimba modelul de lumina, rotiti capacul superior cu lentila difuzoare. Cand este desurubat, laserul emite un singur punct de
lumina.

Instructiuni de inlocuire a bateriei:

®  Varugam sa introduceti bateriile corect, acordand atentie polaritatii +/-.
Trebuie utilizat un singur tip de baterie.

Inlocuiti intotdeauna intregul set de baterii.

Bateriile uzate trebuie scoase din dispozitiv si niciodata aruncate 1n foc.
Nu Incercati niciodata sa Incarcati baterii obisnuite.

Depozitati bateriile neutilizate in ambalajul lor, departe de obiecte metalice.

Nu lasati copiii nesupravegheati.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.

o 1n cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugdm si contactati linia telefonica de
asistenta.

DATE TEHNICE
e  Materialul produsului: plastic
e  Putere: <10000 MW
e  Protectie impotriva pornirii accidentale
e  Baterie litiu-ion de 1200 mAh, 3,7 V

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea 1n siguranta a produsului si sa
Inteleaga riscurile care rezultd din acestea.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curatare, folositi o carpa umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umezeala, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.



®  Daca functionarea in sigurantd nu mai este posibild, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Tmpotriva utilizarii ulterioare. Functionarea
n siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de
timp 1n conditii nefavorabile sau - a fost supus unor solicitari excesive in timpul transportului.

®  Nu utilizati produsul daca vreo piesa este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, nu Incercati sa il reparati singur.

®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.

e Nu folositi baterii vechi si noi, marci diferite sau substante chimice.

e  Nu incarcati, nu deteriorati si nu deschideti bateria.

e Nu inghititi bateria. Daca Inghititi o baterie, consultati imediat un medic.

®  Nu indreptati laserul spre oameni sau animale — in special spre ochi.

®  Nu utilizati dispozitivul Tn spatii deschise Tn apropierea drumurilor, aeroporturilor sau a altor locuri publice - este periculos si poate fi
pedepsit prin lege.

®  Nu priviti direct In fasciculul laser — chiar daca acesta este reflectat de o suprafata.
®  Blocati Intotdeauna laserul dupa utilizare folosind cheia.

®  Anuse lasa la Tndemana copiilor .
e Nu dezasamblati dispozitivul — acest lucru poate provoca electrocutare sau deteriorarea componentelor.

e  Produsul trebuie utilizat Intotdeauna conform destinatiei sale.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIVACUMULATORI

®  Anu se lisa la indemana copiilor. In caz de inghitire, solicitati imediat asistentd medicala!

®  Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/bateriile relncdrcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru
poate duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile In foc sau apa.

®  Bateriile/acumulatoarele nu trebuie supuse niciodata solicitarilor mecanice.

®  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

® Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/acumulatorii, de exemplu, caloriferele/lumina directa a soarelui.

® In cazul scurgerilor de la baterii/acumulatori, evitati contactul cu pielea, ochii si mucoasele! Clatiti imediat zonele afectate cu apa curati si
solicitati asistenta medicala!

e  Bateriile/bateriile reincarcabile care curg sau sunt deteriorate pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, purtati manusi
de protectie adecvate.

[ ] SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

G Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugdm sd contactati primdria sau primaria locala.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive legate de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate la gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie
eliminate in mod corespunzator. Informatii despre punctele de colectare si programul lor de functionare pot fi obtinute de la autoritatile
competente.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul indeplineste cerintele europene si nationale
privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor ROHS europene si nationale relevante.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/acumulatoarele nu trebuie aruncate la gunoiul menajer. Acestea pot contine metale grele nocive si trebuie tratate ca
deseuri speciale. Simbolurile chimice pentru metalele grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatoarele uzate trebuie duse la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria Incorporata nu trebuie dezasamblata pentru a fi eliminata. Produsul trebuie dus la un punct de colectare pentru electronice
uzate.



Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacgdes, pois o ndao cumprimento delas pode representar risco a vida ou a satde.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

Um apontador laser é um dispositivo pratico para apontar pontos a distancia. E usado em educacio, construgio, residéncias e apresentacdes
multimidia, entre outras aplicagdes.

Por motivos de seguranca e certificacdo CE, este produto ndo deve ser reconstruido ou modificado de forma alguma. O uso do produto para fins
diferentes dos descritos pode resultar em danos ao produto. O uso inadequado também pode resultar em perigos como curto-circuito, incéndio,
choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE INSTALACAOQ/INICIO

Observacdo: ndo deixe o dispositivo secar sem desinfetante.

Certifique-se de que os componentes do produto estejam montados corretamente.

Insira a bateria no compartimento na parte traseira do dispositivo, prestando atengdo a polaridade correta (+ e -).
Parafuse a parte traseira com a ranhura para chave.

Insira a chave e gire-a para a posigdo "ON".

Pressione o botdo no corpo do ponteiro para ativar o feixe de laser

Para alterar o padrdo de luz, gire a tampa superior com a lente difusora. Ao desrosquea-la, o laser emite um tnico ponto de luz.

Instrucoes de substituicao da bateria:

DICA

Insira as pilhas corretamente, prestando atengdo a polaridade +/-.

Somente um tipo de bateria deve ser usado.

Substitua sempre o conjunto completo de pilhas.

Pilhas gastas devem ser removidas do aparelho e nunca jogadas no fogo.
Nunca tente carregar baterias comuns.

Guarde as baterias ndo utilizadas na embalagem, longe de objetos metalicos.

Nao deixe criancas sem supervisao.

O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de servico.

DADOS TECNICOS

Material do produto: plastico

Poténcia: <10000 MW

Protecdo contra ligacao acidental

Bateria de ions de litio de 1200mAh e 3,7V

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

Para limpeza, utilize um pano umido ou detergente neutro.

Ndo utilize um dispositivo danificado.

O produto ndo se destina ao uso por criangas.

Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. Criancas podem brincar com eles, o que é perigoso.
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibracdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

Néo exponha o produto a esfor¢cos mecanicos.

Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra uso posterior. A operagdo segura nao sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo estiver funcionando corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em
condi¢des desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a estresse excessivo durante o transporte.

Ndo utilize o produto se alguma parte estiver danificada. Se o cabo estiver danificado, ndo tente conserta-lo sozinho.



®  Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.

e Nao utilize pilhas novas e velhas, nem marcas ou produtos quimicos diferentes.

e Ndo carregue, danifique ou abra a bateria.

e  Ndo engula a bateria. Se a bateria for engolida, consulte um médico imediatamente.

®  Nao aponte o laser para pessoas ou animais , especialmente para os olhos.

®  Nio utilize o dispositivo em espacos abertos perto de estradas, aeroportos ou outros locais ptiblicos. E perigoso e pode ser punivel por lei.
®  Nao olhe diretamente para o feixe de laser , mesmo que ele seja refletido por uma superficie.
®  Sempre trave o laser ap6s o uso usando a chave.

®  Mantenha o dispositivo fora do alcance de criangas .

e Nao desmonte o dispositivo — isso pode causar choque elétrico ou danos aos componentes.

O produto deve ser sempre utilizado conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA PILHAS/ACUMULADORES
®  Mantenha pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance de criancas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

®  Pilhas descartaveis nao devem ser recarregadas. Pilhas/pilhas recarregaveis ndao devem ser submetidas a curto-circuito e/ou abertas. Isso
pode resultar em superaquecimento, incéndio ou explosdo.

®  Nunca jogue pilhas/pilhas recarregaveis no fogo ou na dgua.

®  DPilhas/baterias recarregaveis nunca devem ser submetidas a estresse mecanico.

® Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

®  Evite condigdes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

® Em caso de vazamento de pilhas/baterias, evite o contato com a pele, os olhos e as mucosas! Lave imediatamente as areas afetadas com
agua limpa e procure atendimento médico!

e  Pilhas/baterias recarregaveis com vazamento ou danificadas podem causar queimaduras quimicas em contato com a pele. Portanto, use
luvas de protecdo adequadas.

[ ] DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
informagdes sobre opgdes de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou escritério municipal local.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes ambientais, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo doméstico comum, mas sim de
forma adequada. Informagdes sobre pontos de coleta e seus horarios de funcionamento podem ser obtidas junto as autoridades
competentes.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicaveis. O produto atende aos requisitos
europeus e nacionais de seguranga de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais RoHS relevantes.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa uma ameaca ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos e devem ser tratados
como lixo especial. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = chumbo.

Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.
A bateria interna ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser levado a um ponto de coleta de eletrdnicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.



BG

YBa)KaeMu rocroArHe/ToCroxo, barogapum By, ue 3akynuxre Haluvist poAyKr!

Ipeau yrnoTpeba Ha MPOJYKTA, MOJIsI, IPOUETETe CIEAHUTE MHCTPYKLIMH, 32 /I OCUTYPHUTE MpaBUiHaTa My yroTpeoa.

Monnsi, 3ama3eTe ToBa PBKOBOJCTBO 3a GL,E[ELL[I/I CIIpaBKHU U CJIe,Z[BaﬁTe TNpernopeKUTe MY, TBH KaTo HeCra3BaHETO UM MOyKe Aa MpeAcTaB/isABa PUCK 3a
JKUBOTa WK 3[IpaBeTo.

HPW/IOXEHUE U ONMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

JlazepHara TIOKa3ajka e yJoOHO yCTpPOMCTBO 3a HacouBaHe KbM TOYKHM OT pa3scTosHHMe. V3mon3Ba ce B 06pa30BaHUETO, CTPOMTEJICTBOTO,
JIOMaK/{HCTBaTa U My/JITUMeAUHHNUTE TIPe3eHTaLMH, Hapes, C APYTH MPUIOKEHHUSI.

Ot cpobpakenus 3a 6e3onacHoct U CE cepTuduKalys, TO3U MPOAYKT He TpsibBa Aa Obae mpepaboTBaH WM MOAW(UIMPAH 0 HUKAaKbB HauMH.
V3non3BaHeTo Ha NPOAYKTA 3a Lie/IH, pa3lUYHU OT OIMCAHUTe, MOXKe Zia [loBeJle 10 TI0Bpefia Ha npoaykTa. HenpasunHara yrorpeba Moxe CBILO Ja
ZioBeJie 10 OTMIaCHOCTH KaTo KbCO CheAMHEHNe, 1o)Kap, TOKOB yzap H Jp.

NHCTPYKIINN 3A ITY CKAHE/MOHTAX

®  3abenexka: He myckaiiTe yCTpOWCTBOTO Ha CyX0, 6e3 e3UH(EeKTaHT.

VYBeperte ce, ye KOMIIOHEHTHUTE Ha MPOAYKTa ca Crio6eH! IPaBUTHO.

IMocTaBete GarepusiTa B OTAEIEHUETO HAa I'bpba Ha yCTPOWCTBOTO, KaTo 0ObpHETe BHUMaHKe Ha MpaBU/IHATA MOAPHOCT (+ U -).
3aBUHTeTe 3a/lHaTa yacT C OTBOpA 3a KJIIOY.

[TocTaBete k/toua U ro 3aBbpTeTe B nonokeHue "ON".

Harucnere 6yTOHa Ha TAJIOTO Ha IOKa3asiela, 3d [ia aKkTUBUpaTe Jia3epHUA JIbY

3a Aa MPpOMeHUTe CBETJIMHHHA MOJeJl, 3aBbPTeTe IOPHUA Kallak C paaceﬁBaLuaTa Jiela. Koraro ce pa3Bue, j1a3epbT U3/1bUYBa €1HA TOUKa
CBeT/IMHA.

I/IHCTDVKHI/II/I 34 CMfAHA Ha ﬁaTEDl/IHTa:

®  Morns, nocTaBeTe baTreprrTe IIPaBHUIHO, KaTo 00bpHETe BHUMaHKe Ha +/- TOMsSPHOCTTA.

TpsabBa a ce U3I0/13Ba CaMo e/i1H THI OaTepusl.

BuHaru cmeHsiiiTe Lje/vsi KOMIUIEKT GaTepuu.

W3roienuTe Gatepuu TpsibBa [ja Ce M3BaXKAAT OT YCTPONCTBOTO W HUKOTA Jla He Ce XBBPJIST B OT'bH.
Hukora He ce onuTBaiiTe Jja 3apesxziate 00MKHOBeHU Oarepyy.

CT)XpaHﬂBaP‘ITe HEeU3II0/I3BaHUTe 6ElTepI/II/I B OIIaKOBKdTa UM, Jajied OT Me€Ta/IHU IIpeJMeTHU.

He ocragsiite ferjara 6e3 Haa30p.

CBBET

®  YcrpoiicTBoTO TpsibBa /la ce MPOBepY 3a ITB/IHOTA Ha /J0CTaBKaTa v 3a BUIUMH [TOBPEAH.
e B cnyuail Ha HelTb/IHAa JOCTABKA WM MOBpe/ia MOpPaZid HeMpaBW/IHA OTIAKOBKA WJTH TPAHCTIOPT, MOJIsl, CBbPKeTe Ce C ropelara JMHUS 3a
obcry>KBaHe Ha KITMeHTH.

TEXHUYECKU JAHHU

Marepuasn Ha IpOJyKTa: IjIacTMaca
Momwnoct: <10000 MW

3aiuTa Cpelly cl1y4aiHO BK/IIOUBaHe
1200mAh 3.7V ymutneBo-iionHa 6atepus

NHCTPYKITUUN 3A BE3OITACHOCT

®  To3u MPOAYKT MOJKe /ia Ce MU3IO/I3Ba OT Jella Ha 8 U 1oBede TOAWHH, KaKTO U OT JIMLIA C HaMaseHu (r3nudeCKy, CeH30PHU VT YMCTBEHH
CrocobHOCTY uiy Ge3 OMUT WK 3HAHUS, TIPY YCJIOBHE Ue ca 1oy Hab/ojeHre WM ca UHCTPYKTHUpaHH 3a 6e3omacHara yrorpeba Ha
MPOJYKTa 1 pa3bupar MpoOM3THUAIIUTE OT TOBA PHUCKOBE.

®  Huxkora He IOTamsiiTe YCTPOMCTBOTO BBB BOJA.

®  3a MouMCTBaHe HU3MO0JI3BaliTe B/la’KHA KbpIla WJIM MeK Tperapar.

®  He u3mnon3Baiite oBpeeHO YCTPOHCTBO.

®  TIpOAYKTHT He e IpefjHa3HaYeH 3a yrorpeba oT Jewa.

®  VYBepere Ce, ye ONAaKOBbYHHUTE MaTepyasy He ca ocTaBeHH Oe3 Hazi30p. [lerjata Morar Jja Ci Urpasit C TsiX, KOeTO € OIMacHo.

® [la3eTe MpOAYKTA OT EKCTPEMHU TeMIIepaTypH, Mpsika C/TbHUYEBA CBET/IMHA, CU/THU BUOPALMH, BUCOKA BI&KHOCT, BJlara, 3arajiiMy ra3oBe,
Tlapy ¥ pa3TBOPUTEH.

o He u3naraiite MPpOAYKTAa Ha M€XaHUYHO HaTOBapBaHE.



Axo Ge3onacHara pabota Beue He e Bb3MOXKHa, IIpeKpareTe yrnoTpedara U obe3omnacere MPoAyKTa Cpelly To-HaTaThlIHa yroTpeba.
Be3somnacHara paboTa Beue He e Bb3MO)KHA, aKO MIPOAYKTHT: - € TIOBPe/ieH, - He QYHKIIMOHUPA TPABUITHO, - € ChbXPaHsABaH MPOJb/DKUTEIEH
Tieproz, 1Py HebIaronpHsITHU YCIOBYSI WJIH - e OWJT TIOJ/I0KeH Ha TIPEKOMepHO HaToBapBaHe I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

He u3mosn3BaiiTe MpoayKTa, ako HIKOSI OT YaCTHUTE My e MoBpe/ieHa. AKO KabesrbT e MOBpe/ieH, He Ce OIMTBAMTE /ja IO MONPABUTe CAMMU.

He pasrobsiaiiTe yCTpOHCTBOTO CaMH.

He u3non3Baiite cTapy 1 HOBY 6aTepyy, pa3IMuHA MapKH WM XUMHKAIIH.

He 3apexxpaiiTe, He TIOBpeKJaliTe 1 He OTBapsiiiTe OarepusTa.

He nornbinaiite 6arepusita. AKo 6arepusita 6b/ie IOrb/IHATA, He3abaBHO ce KOHCY/ITHPAKiTe C J1eKap.

He HacouaiiTe /1a3epa KbM X0pa WM )KMBOTHH — 0COGEHO KbM OUMTe.

He u3niosn3BaiiTe yCTpPOHCTBOTO HA OTKPUTH NIPOCTPAHCTBA B 6/IM30CT A0 ITBTHUIIA, JIETHINA WX APYTH 00IjeCTBeHH MeCTa - TOBa € OITaCHO
Y MOXe /ja Ob/le HaKa3yeMo OT 3aKOHa.

He rnefjatiTe AUpeKTHO B J1a3epHUs JIbY — JIOPH aKO TOM Ce OTpa3siBa OT MIOBbPXHOCT.
BuHaru 3akiouBaiite s1a3epa cief; yrorpeba ¢ Kiroua.

JpbxTe ycTpONUCTBOTO fajed oT Aela .
He pa3rnobsiBaiite yCTpPONCTBOTO — TOBa MOXe Jla [IOBe/ie 10 TOKOB y/iap W/ TI0BPe/ia Ha KOMITOHEHTHTe.

TTpoayKTHT BUHArK TpsibBa /ia ce WU3I10/13Ba MO NpeHa3HaYeHHe.

NHCTPYKIINWN 3A BE3OITACHOCT 3A PATEPUIWAKYMYJ/IATOPU

ar

JpwxTe 6aTepurTe/akymynaTopHUTe GaTepui jjaied ot felja. IIpy norsiiaHe, He3abaBHO MOThPCETe MEJULIMHCKA ITOMOLL!

Barepuure 3a ejHOKpaTHa yriotpeba He TpsibBa Jja ce rpe3apexxzar. barepuure/akymynatopHuTe 6atepuy He TpsibBa Jja ce KbCO
ChelMHeHYe W/WIK OTBapsAT. ToBa MojKe Jia loBefie [0 TIperpsiBaHe, Moykap WM eKCIIO3Usl.

Hukora He xBbprisiiiTe 6aTepri/akyMy/iaTOpHH 6aTepuy B OT'BH WX BOJA.
Barepuure/akyMmysnaTopHuTe 6aTepuy HUKOra He TpsiOBa /ia Ob/JaT Mo/IaraHd Ha MeXaHUMYHO HaToBapBaHe.
PHCK OT M3THUaHe Ha KUCeMHA OT OaTeprn/aKyMy/aTopu.

U36srBaiiTe eKCTPeMHH YC/I0BUSI M TeMIIEpaTypy, KOMTO MOTarT /ia MOB/IHUAAT Ha OaTepurTe/akyMy/aTopuTe, HarpuMep
paiuaTopu/AUpeKTHa CJTbHUYEBA CBET/IMHA.

Axo barepuuTe/aKymy/iaTopHUTe HaTepuu MpoTeKaT, U30sArBaiiTe KOHTAKT C KOXKaTa, ouuTe U jauraBuruTe! HezabaBHO u3rniakHeTe
3acerHaTUTe MeCTa C YMCTa BOJA ¥ TIOThpPCeTe MeUIFHCKA TIOMOII!

Teuvarure WM NoBpesieHN barepry/aKyMy/IaTOPHU OaTepyy Morar Jia IPUUMHAT XUMAYEeCKH W3TapsiHUs DU KOHTAKT C Ko)KaTa. 3aToBa
HOCeTe TOJXOZSIIN 3al[UTHHA PbKaBULIH.

CBBETU 1 TH®OPMAIIUA 3A YIIPAB/IEHUE HA M3ITIO/I3BAHU OITAKOBKHA

OrnakoBkara e I/13pa6OTEHa OT €KOJIOTMYHO YKUCTU MaTepuaiy, KOUTO Morar Jia 6’L,ELaT H3XBLPJIEHU B MeCTHHA LIEHTHP 3a peLiuK/IMpaHe.

W3non3BaHuTe 0MakOBbUHU Marepuain Tp;{6}3a Ja ce Iripe/iaBaT Ha Orpe/ie/IeHO 3a Lje/iTa MACTO 3a U3XBBPJ/ISSHE Ha OTIIabLH,
oripezie/ieHO OT MECTHUTE BJIaCTH. 3a I/IHClJOpMaL[I/IH OTHOCHO BB3MO>XKHOCTHTE 3a peliMK/IMpaHe Ha U3I10/13BaHU ITPOJAYKTU, MOJI,
CBBpXKeTe Ce C MeCTHaTa 06H.[I/IH&1 WU rpajcka cny>K6a.

MN3XBLPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ort cboOpa)keHUs 3a OIa3BaHe Ha OKOJIHATa CpeJja, M3TI0/I3BaHUTe e/IeKTPHUUeCKH U eJIEKTPOHHU MPOAYKTH He TpsibBa Jja ce U3XBbPJIAT C
0OMKHOBeHUTe OUTOBU OTMAJbLY, a TPsOBA Jja Ce TPeTUpaT Mo MoAXoAsI HaurH. VIHdopMarys 3a MyHKToBeTe 3a ChbOupaHe U

— paboTHOTO UM BpeMe MOJKe /ia Ce TI0/TyYH OT ChbOTBETHUTE OPraHH.

€BPOIEeICKNUTe U HAalIMOHATHWTEe U3UCKBaHUS 3a 6e30MacHOCT Ha YCTPOHCTBA U MPOAYKTH.

( e To3u poAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUSTA Ha IPHJIOKUMUTE eBPOIeCKY 1 HallMOHAIHU JupeKTHBU. [IpoAyKTHT oTroBaps Ha

To3u TPOAYKT OTrOBaps Ha M3MCKBaHUATA HAa CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH ¥ HAlJUOHA/THU JVUPEKTUBU 3a OrPAHUYEHHE Ha OTIaCHUTEe
BewectBa (RoHS).

HenpaBu/IHOTO U3XBHPJ/IsiHE HA OaTepuy/aKyMy/IaTOpH Mpe/CTaB/IABa 3alIaxa 3a OKo/IHaTa cpepja!

Barepuwnre/akymysiatopure He TpsiOBa [ja ce U3XBBPJIAT C OGUTOBUTE OTMAAbIM. Te MOrar /ja ChbPyKaT BPeJHU TEXXKHA META/A 1
Tpsi0Ba Jja Ce TPeTUpar KaTo CrelUaHK OTMaAblid. XMMHUUYHHTE CUMBOJIM 3a TexkKu Metanu ca: Cd = kagmuii, Hg = )xuBak, Pb =
0JIOBO.



CrieoBaTesiHo, U3M0/I3BaHUTe HaTepUn/aKyMy/naTopy TpsibBa Jia ce IpeJiaBar B MyHKTOBeTe 3a ChOMpaHe Ha OMAaCHHU OTMA/bLIU.

Brpajenara 6arepust He TpsibBa /ia ce pa3miobsiBa 3a 3xBbp/siHe. [IpoAyKTHT TPsAOBa [ja Ce 3aHece B MYHKT 3a ChOupaHe Ha yrnorpebsBaHa
€JIEKTPOHUKA.

3ama3Bame CHU MpaBOTO Ja MMpaBUM IIPOMEHU B TEKCTa, ,ELH3aI>’IHa U TeXHUYeCKHTe JdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeaynpexaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vélasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartésa életveszélyt

vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEIRASA

A lézermutaté egy praktikus eszkoz, amellyel tdvolrél is meg lehet mutatni bizonyos pontokat. Tébbek kozott oktatdsban, épit6iparban,
héztartadsokban és multimédias prezentaciokhoz hasznaljék.

Biztonsagi és CE-tanusitvanyi okokbdl ezt a terméket tilos atépiteni vagy barmilyen médon mddositani. A terméknek a leirtaktél eltérd célra torténd
hasznalata a termék kérosodasahoz vezethet. A nem rendeltetésszer(i hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint a rovidzarlat, tliz, aramiités stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTASITASOK

Megjegyzés: Ne miikodtesse a késziiléket szarazon, fert6tlenit6szer nélkiil.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék alkatrészei megfelel6en vannak ¢sszeszerelve.

Helyezze be az elemet a késziilék hatuljan talalhaté rekeszbe, tigyelve a helyes polaritasra (+ és -).
Csavarozza fel a hatsé részt a kulcsnyilassal.

Helyezze be a kulcsot, és forditsa ,,ON” allasba.

Nyomja meg a mutat6 testén talalhaté gombot a lézersugar aktivalasahoz

A fényminta megvaltoztatasahoz csavarja el a diffizorlencsével ellatott felsé kupakot. Kicsavaraskor a lézer egyetlen fénypontot bocsat ki.

Akkumulatorcsere utasitasai:

TIPP

Keérjiik, helyezze be megfelelGen az elemeket, tigyelve a +/- polaritasra.

Csak egyféle akkumulatort szabad hasznalni.

Mindig a teljes elemkészletet cserélje ki.

A lemeriilt elemeket ki kell venni a késziilékbol, és soha nem szabad t{izbe dobni.
Soha ne prébaljon meg hagyomanyos akkumulatorokat t6lteni.

A hasznalatlan elemeket a csomagolasukban, fémtargyaktdl tavol tarolja.

Ne hagyja a gyerekeket feliigyelet nélkiil.

A késziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathat6 sériilések szempontjabol.
Hianyos széllitas, illetve a hibds csomagolés vagy széllitas miatti sériilés esetén kérjiik, hivja az tigyfélszolgalatot.

MUSZAKI ADATOK

Termék anyaga: miianyag

Teljesitmény: <10000 MW

Véletlen bekapcsolas elleni védelem
1200mAh 3,7 V-os litium-ion akkumulator

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ezt a terméket 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkez6 személyek hasznalhatjak, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

Tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe mosészert.

Ne hasznaljon sériilt késziiléket.

A termék nem gyermekek altali hasznélatra késziilt.

Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek jatszhatnak veliik, ami veszélyes.

Ovija a terméket a széls6séges hémérsékletektdl, kozvetlen napfénytél, erés rezgésektél, magas paratartalomtdl, nedvességtdl, gytilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

Ha a biztonsagos lizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a termék hasznalatat, és biztositsa a tovabbi haszndlat ellen. A biztonsagos

lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsértilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltdk, vagy - szallitds kozben tilzott igénybevételnek volt kitéve.



®  Ne haszndlja a terméket, ha barmelyik része sériilt. Ha a kabel sériilt, ne prébalja meg sajat kezlileg megjavitani.

®  Ne szerelje szét a késziiléket.

e Ne haszndljon régi és 1ij elemeket, kiilonb6z6 markaji elemeket vagy vegyszereket.
e  Ne toltse, ne sértse meg és ne nyissa ki az akkumulatort.

e  Nenyelje le az elemet. Ha mégis lenyeli az elemet, azonnal forduljon orvoshoz.

® Ne irdnyitsa a lézert emberekre vagy allatokra — kiilondsen a szemre.

®  Ne haszndlja a késziiléket nyilt terepen utak, repiil6terek vagy mas nyilvanos helyek kozelében - veszélyes és torvényileg biintethetd.
®  Ne nézzen kozvetleniil a 1ézersugarba — még akkor sem, ha az visszaverddik egy feliiletrdl.
®  Hasznalat utdn mindig zarja le a 1ézert a kulccsal.

®  Tartsa a késziiléket gyermekekt6l elzarva .
e Ne szerelje szét a késziiléket — ez dramiitést vagy az alkatrészek karosodéasat okozhatja.

e A terméket mindig rendeltetésszertien kell hasznalni.

BIZTONSAGI UTASITASOK ELEMEKHEZ/AKKUMULATOROKHOZ

® Az elemeket/akkumulatorokat tartsa gyermekekt6l elzarva. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhat6 elemeket tilos tjratolteni. Az elemeket/tjratoltheté akkumulatorokat tilos rovidre zarni és/vagy felnyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobjon elemeket/akkumulatorokat tiizbe vagy vizbe.

® Az elemeket/akkumulédtorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

®  Savszivargas veszélye elemekbdl/akkumulatorokbol.

®  Keriilje az elemeket/akkumulatorokat karosit6 szélsGséges koriilményeket és hGmérsékleteket, példaul a radiatorokat/k6zvetlen napfényt.

®  Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a bérrel, szemmel és nyalkahértyaval valé érintkezést! Azonnal oblitse le az érintett
tertiileteket tiszta vizzel, és forduljon orvoshoz!

e Aszivargd vagy sériilt elemek/djratolthet6 akkumulatorok bérrel érintkezve kémiai égési sériiléseket okozhatnak. Ezért viseljen megfeleld
védbkesztytit.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagol6anyagot a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termékek tijrahasznositési
lehet&ségeivel kapcsolatos informécidkért kérjiik, forduljon a helyi 6nkormdanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznélt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egytitt
kidobni, hanem megfelel8en kell 4rtalmatlanitani. A gytijt6pontokrél és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes
hatésagoktdl lehet tajékozodni.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti iranyelvek kovetelményeinek. A termék teljesiti az eszk6zok és termékek
biztonsagédra vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeket.

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok nem megfelel6 artalmatlanitasa kornyezetszennyezo!

Az elemeket/akkumulétorokat tilos a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért specialis
hulladékként kell kezelni 6ket. A nehézfémek kémiai szimb6lumai: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.
A beépitett akkumulatort tilos szétszerelni artalmatlanitas céljabol. A terméket egy hasznalt elektronikai gytijt6helyen kell leadni.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és mliszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

En laserpointer er en praktisk enhed til at pege pa punkter pa afstand. Den bruges blandt andet i uddannelse, byggeri, husholdninger og
multimedieprasentationer.

Af sikkerhedsmassige drsager og CE-certificeringsdrsager ma dette produkt ikke ombygges eller modificeres pa nogen méade. Brug af produktet til
andre formal end de beskrevne kan resultere i skader pa produktet. Forkert brug kan ogsa medfare farer sasom kortslutninger, brand, elektrisk stad

0osv.

OPSTARTS-/INSTALLATIONSANVISNING

Bemerk: Kgr ikke apparatet tort uden desinfektionsmiddel.

Sarg for, at produktkomponenterne er samlet korrekt.

Seet batteriet i rummet pd bagsiden af enheden, og veer opmerksom pa den korrekte polaritet (+ og -).
Skru bagdelen pa med ngglehullet.

Sat ngglen i, og drej den til "ON"-positionen.

Tryk pa knappen pa viseren for at aktivere laserstralen

For at @ndre lysmensteret skal du dreje topdaekslet med den diffuserende linse. Nar laseren skrues af, udsender den et enkelt lyspunkt.

Instruktioner til batteriudskiftning:

TIP

Iset batterierne korrekt, og veer opmerksom pé +/- polariteten.

Der bgr kun anvendes én type batteri.

Udskift altid hele batterisettet.

Brugte batterier skal fjernes fra enheden og md aldrig smides i ild.
Forsgg aldrig at oplade almindelige batterier.

Opbevar ubrugte batterier i deres emballage vaek fra metalgenstande.

Efterlad ikke bgrn uden opsyn.

Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldstendighed og for synlige skader.
I tilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-hotline.

TEKNISKE DATA

Produktmateriale: plastik

Effekt: <10000 MW

Beskyttelse mod utilsigtet teending
1200mAh 3,7V li-ion-batteri

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstdr de deraf
felgende risici.

Nedsenk aldrig enheden i vand.

Til renggring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

Brug ikke en beskadiget enhed.

Produktet er ikke beregnet til brug for bgrn.

Serg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan lege med dem, hvilket er farligt.

Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophere, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke

leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold,
eller - har veret udsat for overdreven belastning under transport.



®  Brug ikke produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis ledningen er beskadiget, ma du ikke forsgge at reparere den selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.

e  Brug ikke gamle og nye batterier, forskellige merker eller kemikalier.

e  Batteriet ma ikke oplades, beskadiges eller dbnes.

e  Undga at sluge batteriet. Hvis et batteri sluges, skal du straks kontakte en leege.

®  Ret ikke laseren mod mennesker eller dyr — iser ikke mod gjnene.

®  Brug ikke enheden i abne omrader neer veje, lufthavne eller andre offentlige steder - det er farligt og kan veere strafbart ved lov.
®  Se ikke direkte ind i laserstralen — heller ikke hvis den reflekteres fra en overflade.
®  [3s altid laseren med ngglen efter brug.

®  Opbevar enheden utilgengeligt for bgrn .
e  Skil ikke enheden ad — dette kan resultere i elektrisk stegd eller beskadigelse af komponenterne.

e Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/AKKUMULATORER

®  Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgengeligt for born. Sgg straks legehjelp, hvis de sluges!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan resultere i
overophedning, brand eller eksplosion.

®  Kast aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

®  Batterier/genopladelige batterier bgr aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hyvis batterier/genopladelige batterier leekker, skal kontakt med hud, gjne og slimhinder undgds! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand, og sgg leegehjeelp!

e  Utette eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan fordrsage kemiske forbreendinger ved kontakt med huden. Brug derfor
passende beskyttelseshandsker.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.
Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR
Af miljomessige arsager ber brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald, men
skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om indsamlingssteder og deres dbningstider kan fas hos de relevante myndigheder.

Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaiske og nationale direktiver. Produktet opfylder europaiske og nationale krav
til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale RoHS-direktiver.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer er en trussel mod miljget!

Batterier/akkumulatorer ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De kan indeholde skadelige tungmetaller og skal
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres pd kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal afleveres pa et indsamlingssted for brugt
elektronik.

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.
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VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZzivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe ich nedodrZanie méZe predstavovat' riziko pre Zivot alebo
zdravie.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

Laserové ukazovatko je praktické zariadenie na ukazovanie bodov z dialky. PouZiva sa okrem iného vo vzdeldvani, stavebnictve, domacnostiach a
pri multimedidlnych prezentaciach.

Z bezpecnostnych dovodov a dovodov certifikacie CE sa tento produkt nesmie nijako prestavovat ani upravovat. PouZivanie produktu na iné ticely,
ako su tie, ktoré st opisané, moze viest’ k jeho poSkodeniu. Nespravne pouZitie moZe tieZ viest k nebezpecenstvam, ako st skraty, poZiar, traz
elektrickym pridom atd’.

POKYNY NA SPUSTENIE/INSTALACIU

®  Pozndmka: Nespustajte zariadenie nasucho bez dezinfekéného prostriedku.

Uistite sa, Ze komponenty produktu st spravne zmontované.

VloZte batériu do priehradky na zadnej strane zariadenia a dbajte na spravnu polaritu (+ a -).
Priskrutkujte zadnu Cast’ s drazkou pre kl'ac.

Vlozte kI'd¢ a otocte ho do polohy ,,ON*.

Stlacenim tlacidla na tele ukazovatel'a aktivujete laserovy la¢

Ak chcete zmenit' svetelny vzor, otocte horny kryt s rozptylovou SoSovkou. Po odskrutkovani laser vyZaruje jeden svetelny bod.

Pokyny na vymenu batérie:

®  VlozZte batérie spravne a dbajte na dodrZanie polarity +/-.
®  Mal by sa pouzivat' iba jeden typ batérie.

®  Vidy vymeiite celt sadu batérii.
.

Vybité batérie by sa mali zo zariadenia vybrat” a nikdy ich nevhadzovat’ do ohna.

Nikdy sa nepokutiSajte nabijat’ bezné batérie.

NepouZité batérie skladujte v ich obale mimo dosahu kovovych predmetov.

®  Nenechévajte deti bez dozoru.

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat', ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeIne poskodené.

eV pripade netiplnej dodavky alebo poskodenia v dosledku chybného balenia alebo prepravy kontaktujte, prosim, servisni horticu linku.
TECHNICKE UDAJE

e  Material vyrobku: plast

e  Vykon: <10 000 MW

e Ochrana proti ndhodnému zapnutiu

e  1200mAh 3,7V litium-iénova batéria
BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok mézu pouzivat’ deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze st pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpecnom pouZzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

®  Nikdy neponarajte zariadenie do vody.

®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je ureny na pouZitie detmi.

®  Dbajte na to, aby obalové materily nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi mo6zu hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, horl'avymi plynmi,
parami a rozputstadlami.

®  Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.



® Ak bezpecna prevadzka uz nie je mozna, prestaiite vyrobok pouZivat' a zabezpecte ho pred d'alsSim pouZitim. Bezpec¢na prevadzka uzZ nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy vystaveny nadmernému namahaniu.

®  Nepouzivajte vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho Cast’ poSkodend. Ak je poskodeny kabel, nepokiisajte sa ho sami opravit'.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

e Nepouzivajte staré a nové batérie, rozne znacky ani chemikalie.

e  Batériu nenabijajte, neposkodzujte ani neotvarajte.

e Neprehitajte batériu. Ak dgjde k prehltnutiu batérie, okamzite vyhl'adajte lekara.

®  Nemierte laserom na l'udi ani zvieratd — najma do oci.

®  NepouZivajte zariadenie na otvorenych priestranstvach v blizkosti ciest, letisk alebo inych verejnych miest — je to nebezpec¢né a moze byt
trestné.

®  Nepozerajte sa priamo do laserového ltica — ani ked sa odrdZa od povrchu.
®  Po pouziti vZdy uzamknite laser kl'i¢om.
®  Uchovavajte zariadenie mimo dosahu deti .

e  Nerozoberajte zariadenie — mohlo by déjst’ k tirazu elektrickym pridom alebo poskodeniu komponentov.

e Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urcenia.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE/AKUMULATORY

®  Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia okamzite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/nabijatel'né batérie sa nesmu skratovat a/alebo otvérat'. MozZe to viest k prehriatiu, poZiaru
alebo vybuchu.

®  Nikdy nevhadzujte batérie/nabijatel'né batérie do ohna alebo vody.

®  Batérie/nabijatel'né batérie by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

® Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu ovplyvnit' batérie/akumulétory, napr. radiatory/priame slnec¢né Ziarenie.

® Ak do6jde k tniku z batérii/nabijatel'nych batérii, zabraiite kontaktu s pokoZkou, o€ami a sliznicami! Zasiahnuté miesta okamZite
vyplachnite cistou vodou a vyhl'adajte lekarsku pomoc!

e Vytekajtice alebo poskodené batérie/nabijatel'né batérie mozu pri kontakte s pokozZkou spdsobit chemické popaleniny. Preto noste vhodné
ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na uréenom mieste likvidacie odpadu, ktoré urcili miestne tirady. Informacie o
moZznostiach recyklacie pouZitych vyrobkov ziskate od miestneho tiradu obce alebo mesta.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN]

Z environmentalnych dovodov by sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ s beZnym domovym
odpadom, ale mali by sa likvidovat’ riadnym sp6sobom. Informécie o zbernych miestach a ich otvaracich hodinach
ziskate od prislusnych uradov.

Tento vyrobok spifia poZiadavky platnych eurépskych a narodnych smernic. Vyrobok spiiia eurépske a narodné poZiadavky na
bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre zZivotné prostredie!

Batérie/akumulatory by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6Zu obsahovat Skodlivé tazké kovy a mali by sa s nimi
zaobchdadzat” ako so Specidlnym odpadom. Chemické symboly pre tazké kovy st: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Preto by sa pouzité batérie/akumulatory mali odovzdat’ na zbernych miestach nebezpe¢ného odpadu.
Vstavand batéria sa nesmie rozoberat’ na likvidaciu. Vyrobok by sa mal odovzdat’ na zbernom mieste pre pouzitt elektroniku.



Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a technickych ddajov produktu bez predchadzajticeho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tdmé kdyttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai

terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

Laserosoitin on kitevd laite pisteiden osoittamiseen etddltd. Sitd kdytetddn muun muassa koulutuksessa, rakentamisessa, kotitalouksissa ja
multimediaesityksissa.

Turvallisuus- ja CE-merkintdsyistd tdtd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa milldan tavalla. Tuotteen kdytt6 muuhun kuin kuvattuun
tarkoitukseen voi vahingoittaa sitd. Vaarinkdyttd voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sdhkéiskuja jne.

KAYNNISTYS-/ASENNUSOHJEET

Huomautus: Al kiyti laitetta kuivana ilman desinfiointiainetta.

Varmista, ettd tuotteen osat on koottu oikein.

Aseta paristo laitteen takana olevaan lokeroon ja kiinnitd huomiota oikeaan napaisuuteen (+ ja -).
Ruuvaa takaosa kiinni avainpaikalla.

Aseta avain virtalukkoon ja kddnna se "ON"-asentoon.

Aktivoi lasersdde painamalla osoittimen rungossa olevaa painiketta

Valokuviota voi muuttaa kiertdmalla hajotinlinssilld varustettua yldkantta. Kun se ruuvataan auki, laser séteilee yhden valopisteen.

Akun vaihto-ohjeet:

®  Aseta paristot oikein péin ja kiinnitd huomiota +/- -napaisuuteen.
®  Vain yhtéd akkutyyppid tulisi kdyttaa.
®  Vaihda aina koko paristosarja.
®  Tyhjét paristot tulee poistaa laitteesta eikd niitd saa koskaan heittad tuleen.
®  Al4 koskaan yrité ladata tavallisia akkuja.
®  Siilytd kayttaméattomat paristot pakkauksessaan erillddn metalliesineista.
®  Ald jatd lapsia ilman valvontaa.
KARKI
® TLaite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e  Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen vuoksi, ota yhteytta asiakaspalvelunumeroon.
TEKNISET TIEDOT
e  Tuotteen materiaali: muovi
e  Teho: <10000 MW
e  Suojaus vahingossa tapahtuvalta paallekytkennalta
. 1200 mAh 3,7 V litiumioniakku
TURVALLISUUSOHJEET
®  Titd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seké henkil6t, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kédytt6on ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.
®  Ali koskaan upota laitetta veteen.
®  DPuhdistukseen kdytd kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
®  Al4 kéytd vaurioitunutta laitetta.
®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kdyttoon.
®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat leikkid niilld, mika on vaarallista.
®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta tarinoiltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryiltd ja liuottimilta.
®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.
®  Jos turvallinen kéytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdyttd ja varmista tuotteen jatkuva kdyttd. Turvallinen kdytto ei ole endd mahdollista,

jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkddn epésuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liialliselle
rasitukselle kuljetuksen aikana.



®  Ali kéyta tuotetta, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos johto on vaurioitunut, dl4 yritd korjata siti itse.

®  Ali pura laitetta itse.

e Al kiytd vanhoja ja uusia paristoja, eri merkkisié paristoja tai kemikaaleja.
e  Aljlataa, vahingoita tai avaa akkua.

e Al4 niele paristoa. Jos paristo nielldén, ota valittémasti yhteys laakariin.

®  Ald suuntaa laseria ihmisiin tai eldimiin — etenkdén silmiin.
®  Ald kéyt4 laitetta avoimilla paikoilla teiden, lentokenttien tai muiden julkisten paikkojen lihell4 — se on vaarallista ja siitd voidaan

rangaista lailla.

®  Ali katso suoraan lasersiteeseen — vaikka se heijastuisikin jostakin pinnasta.
® Tukitse laser aina kédyton jalkeen avaimella.

®  Pidd laite poissa lasten ulottuvilta .
e Al4 pura laitetta — se voi aiheuttaa sdhkdiskun tai vahingoittaa komponentteja.

e Tuotetta tulee aina kdyttda aiotulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET
®  Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos nielet niitd, hakeudu vélittémasti ladkéarin hoitoon!

®  Kertakdyttoparistoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/ladattavia akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tamaé voi johtaa ylikuumenemiseen,
tulipaloon tai rdjahdykseen.

®  Ald koskaan heitd paristoja/ladattavia akkuja tuleen tai veteen.

®  Paristoja/ladattavia akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Paristojen/akkujen happovuodon vaara.

®  Viltd ddrimmadisid olosuhteita ja ldmpétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, kuten pattereita/suoraa auringonvaloa.

®  Jos paristot/ladattavat paristot vuotavat, valtd kosketusta ihoon, silmiin ja limakalvoihin! Huuhtele altistuneet alueet vélittdmaésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkéarin hoitoon!

e  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Kayta
siksi sopivia suojakésineita.

@ VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkasittelypaikkaan. Lisétietoja kdytettyjen
tuotteiden kierrdtysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteyttd paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ympdristosyistd kdytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei tule havittaa tavallisen kotitalousjdtteen mukana, vaan ne on hévitettéava
asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista saa asianmukaisilta viranomaisilta.

Tama tuote on sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten mukainen. Tuote tdyttad laitteiden ja tuotteiden
turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja kansalliset vaatimukset.

Tama tuote on asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.

Paristojen/akkujen virheellinen havittaminen on vaarallista ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei tule héavittdd talousjdtteen mukana. Ne voivat sisaltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd on késiteltava
ongelmajatteend. Raskasmetallien kemialliset merkit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kdytetyt paristot/akut tulee viedd kunnallisiin vaarallisten jatteiden keradyspisteisiin.

Sisdanrakennettua akkua ei saa purkaa hévittdmistd varten. Tuote tulee toimittaa kéytettyjen elektroniikkalaitteiden
kerdyspisteeseen.

Piddtdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendacijuy, nes ju nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Lazerinis Zymeklis yra patogus prietaisas, skirtas taSkams Zyméti per atstuma. Jis naudojamas Svietimo, statybos, namy tkiy ir multimedijos
pristatymy srityse, be kity sri¢iy.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasciy Sio gaminio negalima jokiu biidu perdaryti ar modifikuoti. Gaminio naudojimas kitiems nei apraSytiems
tikslams gali jj sugadinti. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavoju, pvz., trumpaji jungima, gaisra, elektros smagj ir kt.

PALEIDIMO / IRENGIMO INSTRUKCIJOS

Pastaba: Nenaudokite prietaiso be dezinfekavimo priemonés.

Isitikinkite, kad gaminio komponentai yra tinkamai surinkti.

Idékite baterijq i tam skirta skyriy prietaiso gale, atkreipdami démesj i teisinga poliSkuma (+ ir -).
Prisukite galine dalj su rakto anga.

Ikiskite rakta ir pasukite ji i ,,ON“ padéti.

Paspauskite mygtuka ant rodyklés korpuso, kad suaktyvintumeéte lazerio spindulj

Norédami pakeisti Sviesos srauta, pasukite virSutinj dangtelj su sklaidomuoju lesiu. Atsukus, lazeris skleidZia viena Sviesos taska.

Baterijos keitimo instrukcijos:

®  Prasome teisingai jdéti baterijas, atkreipdami démesj j +/- poliSkuma.
®  Reikéty naudoti tik vieno tipo baterijas.
®  Visada pakeiskite visg baterijy rinkinj.
® ISsikrovusias baterijas reikia iSimti i prietaiso ir niekada nemesti i ugnj.
® Niekada nebandykite jkrauti jprasty baterijy.
®  Nenaudotas baterijas laikykite ju pakuotéje, atokiau nuo metaliniy daikty.
®  Nepalikite vaiky be prieZitiros.
PATARIMAS
®  Bitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimuy.
e Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo pazeista dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.
TECHNINIAI DUOMENYS
e Produkto medZiaga: plastikas
e  Galia: <10000 MW
e  Apsauga nuo atsitiktinio jjungimo
e 1200 mAh 3,7 V li¢io jony akumuliatorius
SAUGOS INSTRUKCIJOS
®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniy, jei jie yra priZitrimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.
®  Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.
®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.
®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.
®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.
® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali su jomis Zaisti, o tai pavojinga.
®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmes, degiy dujy, gary ir
tirpikliy.
®  Neleiskite gaminiui biiti mechaniSkai jtemptam.
®  Jei saugus eksploatavimas nebejmanomas, nutraukite gaminio naudojimg ir apsaugokite ji nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.
.

Nenaudokite gaminio, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, nebandykite jo taisyti patys.



®  Neardykite prietaiso patys.

e  Nenaudokite seny ir naujy baterijy, skirtingy prekiy Zenkly ar cheminiy medziagy.
e  Nekraukite, nepaZeiskite ir neatidarykite akumuliatoriaus.

e  Nenurykite baterijos. Prarijus baterija, nedelsdami kreipkités j gydytoja.

®  Nenukreipkite lazerio j Zmones ar gyviinus , ypac i akis.

® Nenaudokite jrenginio atvirose erdvése Salia keliy, oro uosty ar kity vieSy viety — tai pavojinga ir gali biiti baudZiama pagal jstatymus.
®  Nezidrékite tiesiai j lazerio spindulj — net jei jis atsispindi nuo pavirSiaus.
®  Po naudojimo visada uZrakinkite lazerj raktu.

® Laikykite prietaisgq vaikams nepasiekiamoje vietoje .
e  Neardykite jrenginio — tai gali sukelti elektros smiigj arba sugadinti komponentus.

e  Produktas visada turéty biiti naudojamas pagal paskirti.

BATERIJOS / AKUMULIATORIAI
®  Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités j gydytoja!
®  Vienkartiniy bateriju negalima jkrauti. Baterijy / jkraunamy baterijy negalima trumpai sujungti ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti
perkaitimg, gaisrg arba sprogima.
® Niekada nemeskite baterijy / jkraunamy baterijuy j ugnj ar vandeni.
®  Baterijy / jkraunamy baterijy niekada negalima mechaniskai paveikti.
®  Riigsties nuotékio i$ baterijy / akumuliatoriy pavojus.
®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiros, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés spinduliy.

®  Jei iS baterijy / jkraunamy baterijy iSteka, venkite patekimo ant odos, i akis ir ant gleiviniy! PaZeistos vietos nedelsiant nuplaukite Svariu
vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

e  IStekéjusios arba paZeistos baterijos / jkraunamos baterijos, patekusios ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél mavékite
tinkamas apsaugines pirstines.

[ ] PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirtq atlieky Salinimo aikStele, kurig nustato vietos valdZios institucijos.
Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS SALINIMAS

Dél aplinkosaugos priezasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis, o juos
reikia utilizuoti tinkamai. Informacijos apie surinkimo punktus ir ju darbo laikg galite gauti i$ atitinkamy institucijy.

Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir
gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy / akumuliatoriy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy / akumuliatoriy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél su jais
reikia elgtis kaip su specialiomis atliekomis. Sunkiyjy metaly cheminiai simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb =
Svinas.

Todél panaudotas baterijas / akumuliatorius reikia pristatyti i savivaldybiy pavojingy atlieky surinkimo punktus.

Integruotos baterijos negalima iSardyti utilizavimui. Gaminj reikia pristatyti j panaudotos elektronikos surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, 1Gdzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievérosana var radit draudus dzivibai vai
veselibai.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS

Lazera raditajs ir érta ierice punktu noradiSanai no attaluma. To izmanto izglitiba, biivnieciba, majsaimniecibas un multimediju prezentacijas, ka ar1
citas jomas.

Drosibas un CE sertifikacijas apsvérumu dé|l So produktu nedrikst parbiivét vai nekada veida modificét. Produkta lietoSana citiem, nevis
aprakstitajiem mérkiem var izraisit ta bojajumus. Nepareiza lietoSana var radit arT tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, ugunsgréks, elektriskas
stravas trieciens utt.

IESLEGSANAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

®  Piezime: Nedarbiniet ierici bez dezinfekcijas lidzekla, ja ta ir tuksa.

Parliecinieties, vai produkta sastavdalas ir pareizi saliktas.

Ievietojiet bateriju nodalijuma ierices aizmuguré, pieverSot uzmanibu pareizai polaritatei (+ un -).
Pieskriivejiet aizmuguréjo dalu ar atslégas slotu.

Ievietojiet atslégu un pagrieziet to pozicija "ON".

Nospiediet pogu uz raditaja korpusa, lai aktivizétu lazera staru

Lai mainitu gaismas rakstu, pagrieziet augséjo vacinu ar izklied&joSo lecu. Atskriivéjot, lazers izstaro vienu gaismas punktu.

Akumulatora nomainas instrukcijas:

®  1.idzu, ievietojiet baterijas pareizi, pievérSot uzmanibu +/- polaritatei.

®  Drikst izmantot tikai viena veida akumulatorus.

®  Vienmér nomainiet visu bateriju komplektu.

® Izlietotas baterijas jaiznem no ierices un nekad nedrikst mest uguni.

® Nekad neméginiet uzladét parastas baterijas.

® Neizlietotas baterijas glabajiet to iepakojuma, prom no metala priekSmetiem.

®  Neatstajiet bernus bez uzraudzibas.

PADOMS
®  Terice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, lidzu, sazinieties ar klientu
apkalpoSanas talruni.

TEHNISKIE DATI
e  Produkta materials: plastmasa
e  Jauda: <10000 MW
e Aizsardziba pret nejausu ieslégSanu
e 1200 mAh 3,7 V litija jonu akumulators

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta droSu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Nekad neiegremdéjiet ierici tideni.

®  TniSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Nelietojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

® DParliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojoSas gazes,
tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.



®  Ja droSa ekspluatacija vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret turpmaku lietoSanu. DroSa ekspluatacija vairs
nav iesp&jama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabveéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijis
paklauts parmérigai slodzei.

®  Nelietojiet produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja vads ir bojats, neméginiet to salabot pats.

®  Neizjauciet ierici pasi.

e  Nelietojiet gan vecas, gan jaunas baterijas, daZzadu zimolu baterijas vai kimiskas vielas.

e Neladgjiet, nebojajiet un neatveriet akumulatoru.
e Nenorit bateriju. Ja baterija tiek norita, nekavéjoties konsultéjieties ar arstu.

® Nevirziet l1azeru uz cilvékiem vai dzivniekiem , 1pasi actm.

®  Nelietojiet ierici atklatas vietas celu, lidostu vai citu publisku vietu tuvuma — tas ir bistami un var tikt sodits ar likumu.
®  Neskatieties tieSi l1azera stara — pat ja tas atstarojas no virsmas.

®  DPgc lietoSanas vienmer blokéjiet lazeru, izmantojot atslegu.

®  Sargajiet ierici bérniem nepieejama vieta .

e Neizjauciet ierici — tas var izraisit elektriskas stravas triecienu vai bojat tas sastavdalas.

e  Produkts vienmér jalieto paredzétajam meérkim.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS BATERIJA/AKUMULATORIEM

® Baterijas/uzladgjamas baterijas glabajiet bérniem nepieejama vieta. NoriSanas gadijuma nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst isslégt un/vai atvert. Tas var izraisit parkarSanu,
ugunsgréku vai spradzienu.

®  Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas uguni vai tideni.

®  Baterijas/uzladgjamas baterijas nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiram, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatoriem/tieSiem saules
stariem.

®  Ja baterijas/uzladéjamas baterijas nopliist, izvairieties no saskares ar adu, acim un glotadam! Nekavéjoties skalojiet skartas vietas ar tiru
tdeni un meklgjiet medicinisko palidzibu!

e  NopliduSas vai bojatas baterijas/uzladéjamas baterijas, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc valkajiet
atbilstoSus aizsargcimdus.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada uz vietéjo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegitu informaciju par izlietoto
produktu parstrades iespg&jam, lidzu, sazinieties ar vietéjo paSvaldibu vai pilsétas administraciju.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides apsverumu dé] lietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan tas ir jautilizé
pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku var iegit attiecigajas iestadés.

Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam ieri¢u un
produktu drosibas prasibam.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo RoHS direktivu prasibam.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un ar tiem jatiek
gala ka ar Ipasiem atkritumiem. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada paSvaldibas bistamo atkritumu savaksanas punktos.
Iebiiveto akumulatoru nedrikst izjaukt utilizacijai. Produkts janogada izlietotas elektronikas savakSanas punkta.



Meés paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez ieprieksgja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nouetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jérgige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS

Laserpointer on mugav seade punktide kaugelt sihtimiseks. Seda kasutatakse muuhulgas hariduses, ehituses, kodumajapidamistes ja
multimeediaesitluste jaoks.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi tagamiseks ei tohi seda toodet timber ehitada ega mingil moel muuta. Toote kasutamine muul otstarbel kui kirjeldatud
voib toodet kahjustada. Ebadige kasutamine vaib pohjustada ka ohte, nagu liihis, tulekahju, elektril6ck jne.

KAIVITAMISE/PAIGALDAMISE JUHISED

®  Mirkus: Arge laske seadmel ilma desinfitseerimisvahendita kuivalt téétada.

Veenduge, et toote komponendid on digesti kokku pandud.

Sisestage patarei seadme tagakiiljel asuvasse pessa, podrates tahelepanu digele polaarsusele (+ ja -).
Kruvige tagumine osa votmepesaga kinni.

Sisestage voti ja keerake see asendisse "ON".

Laserkiire aktiveerimiseks vajutage osuti korpusel olevat nuppu

Valgusmustri muutmiseks keerake hajutava ladtsega tilemist korki. Lahti keerates kiirgab laser iihte valguspunkti.

Aku vahetamise juhised:
®  Palun sisestage patareid digesti, poorates tahelepanu +/- polaarsusele.

®  Kasutada tuleks ainult iihte tiiiipi akut.

®  Vaheta alati vilja kogu patareide komplekt.

® Tiihjad patareid tuleks seadmest eemaldada ja mitte kunagi tulle visata.
®  Arge kunagi proovige tavalisi akusid laadida.

®  Hoidke kasutamata akusid pakendis, eemal metallesemetest.

®  Arge jatke lapsi jarelevalveta.

NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuste korral vatke palun tihendust klienditeenindusega.

TEHNILISED ANDMED
e  Toote materjal: plastik
e  Vdimsus: <10000 MW
e  Kaitse juhusliku sisseliilitamise eest
. 1200mAh 3,7 V liitiumioonaku

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed vdimed
voi kellel puuduvad kogemused vdi teadmised, tingimusel, et neid jdlgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi 6rna pesuvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Toode ei ole mdeldud lastele kasutamiseks.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méngida, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge 6huniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 16petage toote kasutamine ja kindlustage see edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole

enam vodimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on
transportimise ajal liigselt koormatud.

®  Arge kasutage toodet, kui moni osa on kahjustatud. Kui juhe on kahjustatud, drge proovige seda ise parandada.



®  Arge seadet ise lahti votke.

e Arge kasutage vanu ja uusi patareisid, erinevate kaubamérkide patareisid ega kemikaale.
e  Arge laadige, kahjustage ega avage akut.

e  Arge neelake akut alla. Patarei allaneelamise korral poérduge viivitamatult arsti poole.

®  Arge suunake laserit inimeste ega loomade poole — eriti silmade poole.

®  Arge kasutage seadet avatud kohtades teede, lennujaamade vdi muude avalike kohtade lihedal — see on ohtlik ja vib olla seadusega
karistatav.

®  Arge vaadake otse laserkiiresse — isegi kui see pinnalt peegeldub.

®  Lukustage laser alati parast kasutamist votmega.

®  Hoidke seadet lastele kattesaamatus kohas .
e  Arge votke seadet lahti — see vdib pdhjustada elektrilogi vai kahjustada komponente.

e  Toodet tuleks alati kasutada ettendhtud otstarbel.

PATAREIDE/AKUDE OHUTUSJUHISED
®  Hoidke patareisid/laetavaid akusid lastele kéttesaamatus kohas. Allaneelamise korral poorduge viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordseid patareisid ei tohi laadida. Patareisid/laetavaid akusid ei tohi liihistada ega avada. See vdib phjustada iilekaumenemist,
tulekahju voi plahvatust.

®  Arge kunagi visake patareisid/laetavaid akusid tulle ega vette.

®  DPatareisid/laetavaid akusid ei tohiks kunagi mehaanilise surve alla panna.

®  Patareidest/akudest lekkiva happe oht.

®  Viltige darmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad patareisid/akusid mojutada, nt radiaatorid/otsene pdikesevalgus.

® Patareide/laetavate patareide lekke korral véltige kokkupuudet naha, silmade ja limaskestadega! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

e  Lekkivad voi kahjustatud patareid/laetavad akud vdivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi poletusi. Seet6ttu kandke sobivaid
kaitsekindaid.

[ ] NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste maédratud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke tihendust oma kohaliku omavalitsuse v6i linnavalitsusega.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaalutlustel ei tohiks kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need tuleks utiliseerida
nouetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta saab vastavatelt ametiasutustelt.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete
ohutusnouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS-direktiivide nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi olmepriigi hulka visata. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kédidelda
erijadtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seega tuleks kasutatud patareid/akud viia munitsipaaljadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb viia kasutatud elektroonikaseadmete kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za
Zivljenje ali zdravje.
UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Laserski kazalec je priro¢na naprava za kazanje tock na daljavo. Uporablja se med drugim v izobraZevanju, gradbeniStvu, gospodinjstvih in
multimedijskih predstavitvah.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE tega izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugace spreminjati. Uporaba izdelka za namene, ki niso
opisani, lahko povzroci poskodbe izdelka. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektricni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/MONTAZO

® (Opomba: Naprave ne uporabljajte na suho brez razkuzila.

®  Drepricajte se, da so komponente izdelka pravilno sestavljene.

®  Vstavite baterijo v predal na zadnji strani naprave in pri tem pazite na pravilno polarnost (+ in -).
®  Privijte zadnji del z reZo za kljuc.

®  Vstavite klju€ in ga obrnite v polozZaj "VKLOP".

®  Pritisnite gumb na telesu kazalca, da aktivirate laserski Zarek

°

Za spremembo svetlobnega vzorca zavrtite zgornji pokrovcek z razprsilno leco. Ko ga odvijete, laser oddaja eno samo svetlobno tocko.

Navodila za zamenjavo baterije:

®  Prosimo, vstavite baterije pravilno in bodite pozorni na polarnost +/-.
Uporabljati je treba samo eno vrsto baterije.

Vedno zamenjajte celoten komplet baterij.

Izpraznjene baterije je treba odstraniti iz naprave in jih nikoli ne metati v ogenj.
Nikoli ne poskusajte polniti navadnih baterij.

Neuporabljene baterije shranjujte v embalaZi, stran od kovinskih predmetov.

Ne puscajte otrok brez nadzora.

NASVET

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI
e  Material izdelka: plastika
e  Moc: <10000 MW
e  ZaiCita pred nenamernim vklopom
e 1200mAh 3,7V litij-ionska baterija
VARNOSTNA NAVODILA

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlaZno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  Tzdelek ni namenjen uporabi otrok.

®  Pazite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko igrajo z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
®  [zdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ¢e
izdelek: - je bil poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
prekomerni obremenitvi.

®  Izdelka ne uporabljajte, e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, ga ne poskuSajte popraviti sami.



®  Naprave ne razstavljajte sami.

e  Ne uporabljajte starih in novih baterij, razli¢nih znamk ali kemikalij.

e  Baterije ne polnite, ne poskodujte in ne odpirajte.

e Baterije ne pogoltnite. Ce jo pogoltnete, se nemudoma posvetujte z zdravnikom.

®  Ne usmerjajte laserja v ljudi ali Zivali — Se posebej ne v oci.

®  Naprave ne uporabljajte na odprtih prostorih v bliZini cest, letaliS¢ ali drugih javnih mest — to je nevarno in se lahko kaznuje z zakonom.
®  Ne glejte neposredno v laserski Zarek — tudi Ce se odbija od povrSine.
®  Po uporabi vedno zaklenite laser s kljucem.

®  Napravo hranite izven dosega otrok .
e Naprave ne razstavljajte — to lahko povzroci elektri¢ni udar ali poSkodbo komponent.

e Izdelek je treba vedno uporabljati po predvidenem namenu.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORE
®  Baterije/polnilne baterije hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisko pomoc!
®  Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno polniti. Baterij/polnilnih baterij ni dovoljeno povzrocati kratkega stika in/ali odpirati. To lahko
povzroCi pregrevanje, poZar ali eksplozijo.
®  Baterij/polnilnih baterij nikoli ne mecite v ogenj ali vodo.
®  Baterij/polnilnih baterij nikoli ne smete izpostavljati mehanskim obremenitvam.
® Nevarnost puScanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® Jzogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni son¢ni
svetlobi.

® (e baterije/polnilne baterije puscajo, se izogibajte stiku s koZo, o¢mi in sluznicami! Prizadeta mesta takoj sperite s Cisto vodo in poisCite
zdravnisko pomoc!

e  Puscajoce ali poSkodovane baterije/polnilne baterije lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato nosite ustrezne zascitne
rokavice.

[ ] NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZOQO

ar Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalazo je treba oddati na za to doloceno odlagalis¢e odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Za informacije o moznostih
recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno ob¢ino ali mestni urad.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi okoljskih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne gospodinjske odpadke, temvec
jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu lahko dobite pri pristojnih organih.

Ta izdelek je skladen z zahtevami veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve
glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS.

Nepravilno odstranjevanje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive teZke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za teZke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba rabljene baterije/akumulatorje odnesti na zbirna mesta za nevarne odpadke.
Vgrajene baterije ni dovoljeno razstavljati za odlaganje. Izdelek je treba odnesti na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do
shaol n6 do do shlainte mura leanann td iad.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST

Is gléas 4isitiil é pointeoir léasair chun pointi a dhirid 6 chian. Uséidtear é san oideachas, sa togail, i dtithe agus i gcur i lathair ilmhean, i measc
feidhmeanna eile.

Ar chiiiseanna sébhdilteachta agus deimhnitichain CE, ni féidir an tairge seo a atdgail nd a mhodhnt ar aon bhealach. D’fhéadfadh damaiste a bheith
mar thoradh ar tsaid an tairge chun criocha seachas na criocha a thuairiscitear. D’fhéadfadh guaiseacha ambhail ciorcaid ghearra, tine, turraing
leictreach, srl. a bheith mar thoradh air freisin.

TREORACHA TOSAITHE/SUITEALA

®  Nota: Na rith an gléas tirim, gan dighalran.

Cinntigh go bhfuil comhphdirteanna an tairge céimeailte i gceart.

Cuir an ceallrai isteach sa urrann ar chil an ftheiste, ag tabhairt aird ar an bpolaireacht cheart (+ agus -).
Scritigh an chuid chil leis an sliotdn eochrach.

Cuir an eochair isteach agus cas go dti an suiomh "AR".

Brdigh an cnaipe ar chorp an phointeora chun an bhioma léasair a ghniomhachta

Chun patrin an tsolais a athrti, cas an clddach barr leis an lionsa scaiptheach. Nuair a dhiscritiitear é, astaionn an léasar pointe solais aonair.

Treoracha athsholathair ceallrai:

®  (Cuir na cadhnrai isteach i gceart, agus tabhair aird ar an bpolaiocht +/-.
®  Nior cheart ach cinedl amhain ceallrai a Gsaid.

®  (Cuir an tsraith cadhnrai ina hiomldine in &it i gcénai.

.

Ba chéir cadhnrai idithe a bhaint as an bhfeiste agus gan iad a chaitheamh isteach sa tine choiche.

Na déan iarracht riamh cadhnrai rialta a mhuireara.

Stérail cadhnrai neamhiisdidte ina bpacdistiti amach 6 rudai miotail.

® Na fag leanai gan mhaoirseacht.

LEID

®  Nimor an gléas a sheiceail le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e I gcas seachadadh neamhiomlan né damaiste mar gheall ar phacaistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.

SONRAI TEICNIULA
e Abhar tairge: plaisteach
e Cumbhacht: <10000 MW
e  Cosaint i gcoinne lascadh air de thaisme
e  Ceallrai litiam-ian 1200mAh 3.7V

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisicitila, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
no easpa taithi no eolais an tdirge seo a tsaid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
huséid shabhailte an tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

® Natum an gléas in uisce choiche.

®  Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

® N4 huséid gléas damaiste.

® Nil an tairge beartaithe lena tséid ag leanai.

®  (Cinntigh nach bhféagtar dbhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai imirt leo, rud até contdirteach.

®  (Cosain an tairge 6 theocht mhér, solas direach na gréine, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagéiri.
®  Na nochtaigh an tairge do strus meicnitil.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scor d’tGsaid agus déan an tairge a dhaingniti i gcoinne a thuilleadh tsaide. Ni féidir oibrit
sabhailte a thuilleadh m4 t4 an tirge: - millte, - nach bhfuil sé ag feidhmit i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada faoi dhalai
neamhfhabhracha, n6 - faoi strus iomarcach le linn iompair.



® N4 htiséid an tairge ma t4 aon chuid damaiste. M4 ta an corda damaiste, na déan iarracht é a dheisiu leat féin.
® Nadichdimedil an gléas leat féin.
e  Na hisaid cadhnrai sean agus nua, brandai éagsila na ceimiceédin.

e N4 muirearaigh, nd déan damaiste don cheallrai na na hoscail i.
e Naslogtar an ceallrai. M4 shlogtar ceallrai, téigh i gcombhairle le dochtuir laithreach.

® N4 dirigh an léasar ar dhaoine na ar ainmhithe — go hdirithe ar na stile.
® N4 htséid an gléas i spasanna oscailte in aice le bdithre, aerfoirt né diteanna poibli eile - ta sé contuirteach agus d'fhéadfadh pionds dli a

bheith i gceist.

®  Na féach go direach isteach sa bhioma léasair — fid ma fthrithchaitear é 6 dhromchla.
®  Glasail an léasar i gconai tar éis tsdide ag baint tsaide as an eochair.

®  Coinnigh an gléas as rochtain leanai .
e N4 dichéimedil an gléas — d’théadfadh turraing leictreach né damaiste do chomhphadirteanna a bheith mar thoradh air seo.

e  Ba choir an tdirge a Usdid i gconai mar até beartaithe.

TREORACHA SABHAILTEACHTA DO CHEANNAIRI/CAILTEOIR]

®  Coinnigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe as rochtain leanai. Ma shlogtar iad, iarr aire leighis laithreach!

® Ni féidir cadhnrai inditscartha a athluchtt. Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcadd agus/né a oscailt. D’fhéadfadh
réthéambh, tine n6 pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

®  Na caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach sa tine nd san uisce choiche.

®  Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a chur faoi strus meicnidil choiche.

® Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/carnéiri.

®  Seachain dalai agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh difear a dhéanamh do chadhnrai/carnéiri, e.g. radaitheoiri/solas direach na gréine.

®  Ma sceitheann cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe, seachain teagmhdil leis an gcraiceann, leis na suile agus leis na seicni mticasacha!
Sruthlaigh na ceantair lena mbaineann le huisce glan laithreach agus iarr aire leighis!

e Is féidir le cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe ata ag sceitheadh né millte donna ceimiceacha a chur faoi deara nuair a bhionn siad i
dteagmhail leis an gcraiceann. D4 bhri sin, caith lamhainni cosanta cui.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTiOCHTA USAIDTE

G T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchurséla aitiil.
Ba choir &bhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig lathair ditiscartha dramhaiola ainmnithe ag udarais aitiila. Chun eolas a fhail
faoi roghanna athchursala do thairgi isaidte, déan teagmbhadil le d’oifig bhardas aitiuil n6 cathrach.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chiiseanna comhshaoil, nior cheart tirgi leictreacha agus leictreonacha tsdidte a dhidscairt le dramhail ti rialta, ach
ba chéir iad a dhitiscairt i gceart. Is féidir eolas faoi phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte a fhdil 6 na hidarais

abhartha.
[

Comblionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta is infheidhme. Comhlionann an tairge ceanglais
Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiunta RoHS abhartha.

Is bagairt don chomhshaol é ditiscairt mhichui cadhnrai/carnéiri!

Nior cheart cadhnrai/carnéiri a dhidscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma diobhalacha a bheith iontu agus ba chéir iad
a ldimhsedil mar dhramhail speisialta. Is iad seo a leanas na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba chéir cadhnrai/carndiri Gsaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaiseacha bardasacha.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhichdimeéil le haghaidh ditiscairt. Ba chéir an téirge a thabhairt chuig pointe bailitichain
leictreonaice athlaimhe.

Forchoimeddaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju

ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

Pointer tal-lejzer huwa apparat utli biex tipponta lejn punti mill-boghod. Jintuza fl-edukazzjoni, fil-kostruzzjoni, fid-djar, u fi prezentazzjonijiet
multimedjali, fost applikazzjonijiet ohra.

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u certifikazzjoni CE, dan il-prodott m’ghandux jerga’ jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. L-uzu tal-prodott ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti jista’ jirrizulta fi hsara lill-prodott. Uzu mhux xieraq jista’ jirrizulta wkoll f’perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ec¢c.

ISTRUZZJONIJIET GHALI -BIDU/INSTALLLAZZJONI

Nota: Thaddimx l-apparat minghajr dizinfettant.

Kun zgur li I-komponenti tal-prodott huma mmuntati b'mod korrett.

Dahbhal il-batterija fil-kompartiment fuq wara tal-apparat, waqt li taghti attenzjoni lill-polarita korretta (+ u -).

Invita l-parti ta' wara bis-slott ta¢-cavetta.

Dahhal i¢-cavetta u dawwarha ghall-pozizzjoni "ON".

Aghfas il-buttuna fuq il-korp tal-pointer biex tattiva r-ragg tal-lejzer

Biex tbiddel il-mudell tad-dawl, dawwar l-ghatu ta' fuq bil-lenti tad-diffuzjoni. Meta tinhall, il-lejzer johrog punt wiehed ta' dawl.

Istruzzjonijiet ghas-sostituzzjoni tal-batterija:

®  Jekk joghgbok dahhal il-batteriji b'mod korrett, waqt li taghti attenzjoni lill-polarita +/-.

®  Ghandu jintuza tip wiehed biss ta' batterija.

®  Dejjem ibdel is-sett kollu tal-batteriji.

®  Batteriji ezawriti ghandhom jitnehhew mill-apparat u qatt ma jintremew fin-nar.

®  (Qatt m'ghandek tipprova ti¢¢argja batteriji regolari.

®  Ahzen il-batteriji mhux uzati fl-imballagg taghhom 'il boghod minn oggetti tal-metall.

®  Thallix lit-tfal minghajr supervizjoni.
HIJARA

® T.-apparat ghandu jigi ¢c¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.

e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA

e  Materjal tal-prodott: plastik

e  Qawwa: <10000 MW

e  Protezzjoni kontra t-tixghil ac¢identali

e  Batterija tal-jone tal-litju ta' 1200mAh 3.7V

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

Qatt m'ghandek tghaddas 1-apparat fl-ilma.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

Tuzax apparat bil-hsara.

I1-prodott mhux mahsub ghall-uzu mit-tfal.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet qawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqqaf I-uzu u assigura 1-prodott kontra aktar uzu. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli jekk il-
prodott: - ikun garrab hsara, - ma jkunx qged jiffunzjona sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux favorevoli, jew -
ikun gie soggett ghal stress e¢¢essiv waqt it-trasport.



®  Tuzax il-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-korda tkun bil-hsara, tippruvax issewwiha int stess.

® Tiz7armax l-apparat int stess.

e  Tuzax batteriji qodma u godda, marki differenti jew kimic¢i.

e  Ticcargjax, taghmilx hsara jew tiftahx il-batterija.

e  Tiblax il-batterija. Jekk tinbela’ batterija, ikkonsulta tabib immedjatament.

® Tippuntax il-lejzer lejn nies jew annimali — spe¢jalment lejn 1-ghajnejn.

®  Tuzax l-apparat fi spazji miftuha hdejn toroq, ajruporti jew postijiet pubbli¢i ohra - huwa perikoluz u jista' jkun punibbli bil-ligi.
®  Tharisx direttament fir-ragg tal-lejzer — anke jekk dan jigi rifless minn wicc.

®  Dejjem illokkja l-lejzer wara l-uzu billi tuza ¢-cavetta.

®  Zomm l-apparat fejn ma jintlahagx mit-tfal .

e  Tizzarmax l-apparat — dan jista’ jirrizulta f’xokk elettriku jew hsara lill-komponenti.

e Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub ghalih.

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA GHALL-BATTERIJI/AKKUMULATURI

e  7omm il-batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahqux mit-tfal. Jekk jinbela’, fittex attenzjoni medika immedjatament!

®  Batteriji li jintremew wara l-uzu m'ghandhomx jigu ¢cargjati. Batteriji/batteriji ¢cargjabbli m'ghandhomx jigu short-circuited u/jew
miftuha. Dan jista' jirrizulta f'shana zejda, nar, jew spluzjoni.

®  (Qatt m'ghandek tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

®  [l-batteriji/batteriji rikarikabbli qatt m'ghandhom ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw il-batteriji/akkumulaturi, ez. radjaturi/dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita kuntatt mal-gilda, 1-ghajnejn, u l-membrani mukuzi! Lahlah immedjatament iz-zoni
affettwati b'ilma nadif u fittex attenzjoni medika!

e  Batteriji/batteriji rikarikabbli li jnixxu jew li jkollhom hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ilbes
ingwanti protettivi xierqa.

& SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ Il-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-

ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffic¢ju tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettri¢i u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku regolari, izda ghandhom
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom tista' tinkiseb mill-awtoritajiet rilevanti.

I
Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u
nazzjonali ghas-sigurta tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti tal-RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/akkumulaturi johloq theddida ghall-ambjent!

I1-batteriji/akkumulaturi m’ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimic¢i ghall-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢comb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu fil-punti tal-gbir tal-iskart perikoluz municipali.
Il-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jittiehed f'punt ta' gbir ghal elettronika uzata.

Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR

PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Laserski pokazivac je praktican uredaj za usmjeravanje tocaka s udaljenosti. Koristi se u obrazovanju, gradevinarstvu, ku¢anstvu i multimedijskim
prezentacijama, izmedu ostalog.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, ovaj proizvod se ne smije ni na koji na¢in prepravljati ili modificirati. KoriStenje proizvoda u svrhe
koje nisu opisane moZe dovesti do oSte¢enja proizvoda. Nepravilna uporaba takoder moZe uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara, strujnog
udara itd.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTAL ACIJU

® Napomena: Ne koristite uredaj na suho bez dezinficijensa.

Provjerite jesu li komponente proizvoda ispravno sastavljene.

Umetnite bateriju u odjeljak na straZnjoj strani uredaja, paze¢i na ispravan polaritet (+ i -).
Pricvrstite vijcima straznji dio s utorom za kljuc.

Umetnite klju¢ i okrenite ga u polozaj "UKLJUCENOQ".

Pritisnite gumb na tijelu pokazivaca za aktiviranje laserske zrake

Za promjenu uzorka svjetla, okrenite gornji poklopac s difuznom le¢om. Kada se odvrne, laser emitira jednu tocku svjetlosti.

Upute za zamjenu baterije:

®  Molimo Vas da ispravno umetnite baterije, pazeci na +/- polaritet.

®  Treba koristiti samo jednu vrstu baterije.

®  Uvijek zamijenite cijeli set baterija.

®  IstroSene baterije treba izvaditi iz uredaja i nikada ih ne bacati u vatru.

® Nikada ne pokuSavajte puniti obi¢ne baterije.

®  NeiskoriStene baterije Cuvajte u njihovoj ambalazi, dalje od metalnih predmeta.

® Ne ostavljajte djecu bez nadzora.

SAVJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
e  Materijal proizvoda: plastika
e  Snaga: <10000 MW
e  Zastita od slucajnog ukljucivanja
e  Litij-ionska baterija od 1200 mAh 3,7 V

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuceni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite oSte¢eni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen za upotrebu kod djece.

® DPazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu igrati s njima, to je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.

® Ne izlaZite proizvod mehanic¢kim naprezanjima.
®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite s koriStenjem i osigurajte proizvod od daljnje upotrebe. Siguran rad viSe nije mogu¢ ako je

proizvod: - oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme uskladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - bio izloZen prekomjernom
opterecenju tijekom transporta.



®  Ne koristite proizvod ako je bilo koji dio oStecen. Ako je kabel oSte¢en, ne pokusavajte ga sami popraviti.

®  Ne rastavljajte uredaj sami.

e Ne koristite stare i nove baterije, razli¢ite marke ili kemikalije.

e  Ne punite, ne oStecujte i ne otvarajte bateriju.

e  Ne gutajte bateriju. Ako se baterija proguta, odmah se obratite lijecniku.

®  Ne usmjeravajte laser prema ljudima ili Zivotinjama — posebno u o¢i.

®  Ne koristite uredaj na otvorenim prostorima u blizini cesta, zra¢nih luka ili drugih javnih mjesta - to je opasno i moze biti kaznjivo
zakonom.

®  Ne gledajte izravno u lasersku zraku - cak i ako se ona reflektira od povrsine.
®  Uvijek zakljucajte laser nakon upotrebe kljucem.
®  Uredaj drZite izvan dohvata djece .

e  Ne rastavljajte uredaj — to moZze uzrokovati strujni udar ili oSte¢enje komponenti.

e  Proizvod se uvijek treba koristiti prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Baterije/punjive baterije drZite izvan dohvata djece. U slucaju gutanja, odmah potraZite lijecnicku pomo¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe dovesti do
pregrijavanja, poZara ili eksplozije.

® Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

®  Baterije/punjive baterije nikada ne smiju biti izloZene mehanickom naprezanju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/akumulatore, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/punjive baterije procure, izbjegavajte kontakt s koZom, o¢ima i sluznicama! Odmabh isperite zahvacena podrucja ¢istom
vodom i potraZite lijecnicku pomo¢!

e  Curenje ili oStecenje baterija/punjivih baterija moZe uzrokovati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga nosite odgovarajuce zastitne
rukavice.

@ SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
moguénostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z ekoloskih razloga, rabljene elektricne i elektronicke proizvode ne treba odlagati s uobicajenim ku¢nim otpadom, ve¢ ih treba
propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za prikupljanje i njthovom radnom vremenu mogu se dobiti od nadleznih tijela.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima vaZe¢ih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod ispunjava europske i nacionalne
zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga rabljene baterije/akumulatore treba odnijeti na mjesta za prikupljanje opasnog komunalnog otpada.
Ugradena baterija se ne smije rastavljati radi odlaganja. Proizvod treba odnijeti na sabirno mjesto za rabljenu elektroniku.

PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

YBarkaeMbIi T'OCIIOAWH WUJIA I'OCII0XKa, 6HaFOAapI/IM BacC 3a MOKYTIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, l'lO)KaJ'[yﬁCTa, npouTuTe C/1e4yromyro HHCTPYKIUIO, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpABUJIbHOE MCIT0/Ib30BaHKWeE TPOAYKTaA.

COXpaHI/ITE [AdaHHO€ PYKOBOACTBO /I ,E[aHbHEP'ILHeFO HCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe CoZepXKalllMCs B HEM peKOMeHJallUuAM, TaK KaK UX HGCO6H}OAEHHE
MOXET IPpeJCTaB/IATh ONIAaCHOCTD AJ1 XKU3HU U/ 340POBbS.

IPUMEHEHWE ¥ OIIMCAHWE YCTPOMCTBA
JlasepHasi yKa3ka — yZ00HOe yCTPOMCTBO /sl YKa3aHus el Ha pacctosHud. OHa MCTO0/b3yeTcs, CPeiu Ipouero, B 00pa30BaHUH, CTPOUTENBCTBE,

JIOMAIITHeM XO35HCTBe U [Jis1 My/TbTUMEIUHHBIX TIPe3eHTal[|i.

B yensx Ge3onacHocty v ceprudukaimu CE faHHOe M3zie/ive He MOJ/IEXUT Tepejerike Wi Mogudukaryu. VICronb30BaHue U3[ens B LefsX, He
yKa3aHHBIX B HACTOSIIIEM OITHCAaHWH, MOXKET TPUBECTH K ero TOBpeXXeHHIo. HerpaBHbHOe WCIIONB30BaHUE TAKKe MOXKET TPUBECTH K TaKHUM
OTaCHBIM CUTYaLUsIM, KaK KOPOTKO€ 3aMbIKaHHe, BO3rOpaHKe, OPa)keHHe 3/IeKTPUUeCKUM TOKOM U T. .

NHCTPYKIIVN 110 3AITY CKY/YCTAHOBKE

® [Ipumeuanue: He BK/TIOUaiiTe yCTPOWCTBO BCYXYI0, Oe3 Je3MH(HUIMPYIOIIETO CPe/ICTRA.

Y6enurech, UTO KOMITOHEHTHI U3/1e/THsT COOpaHbI MPaBHU/ILHO.

BcTraBbTe 6aTapeto B OTCEK Ha 3a/jHeli aHe/u yCTPONCTBa, COO/I0/as MPaBUIBHYIO TO/SIPHOCTS (+ U -).
[IpukpyTuTe 33/1HI0I0 YaCTh C IOMOLLBIO KJTFOUa.

BcraBbTe KiIr04 U IIOBepHUTE ero B noiokeHue «BKJI».

HaxmuTe KHOTIKY Ha KOpITyCe YKa3KH, YTOObI aKTUBUPOBATh JIa3ePHBIH Tyu.

YrtoObl U3MEHWTH CBETOBOW IIOTOK, TMOBEPHUTE BEPXHIOI KPBIIIKY C pacceuBarolieli nuH30W. IIpU OTKpyuMBaHWU Jla3ep H3/ydyaeT
TOYEUHBII CBET.

UWHCTpYKUMSA 110 3aMeHe faTapeu:

®  TloxanyiicTa, BcTaB/siTe GarapeliKy IpaBUILHO, COOJTEOAAst TTOMSIPHOCTD +/-.

CrieiyeT UCIOIb30BaTh TOIBLKO OJMH THUIT GaTapeu.

Bcer/ia 3ameHsiiiTe BeCh KOMILIEKT GaTapeex.

Pa3psbkeHHbIe GaTapeu cjieflyeT U3B/eKaTh U3 yCTPOMCTBA U HU B KOEM CJlyuae He 6PocaTh B OrOHb.
Hukor/a He MbITaliTeCh 3apshKaTh OObIUHBIE OaTapen.

XpEIHI/ITe HEMCI10/1b30BaHHbIE 6aTapeH B UX YTIaKOBKE B/ja/I1 OT MeTa/VIN4YeCKUX rpejmMmeToB.

He ocraensiiTe geteit 6e3 mpucmotpa.

KOHYMK

L HEO6XO,E[I/IMO TIPOBEPUTH KOMIIJIEKTHOCTB IMOCTAaBKU yCTpOﬁCTBa " OTCYTCTBUE BUJUMBIX HOBpe)K'ELEHI/HL/'I.

e B ciyuae Hemo/HOM NTOCTaBKY WM TTOBPEXX/EHHSI TOBapa 13-3a HeHa/ylekalliel YITaKOBKY WJIM TPaHCTIOPTHPOBKH, TIOXKa/TyHCTa, CBSDKATECD
C ropsiueii JIMHUel CepBUCHOMN CITy’KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Marepuain u3fienust: IacTUK

MomwHocte: <10000 MBT

3amuTa oT CJIy4aiiHOro BK/TIOUeHHS

JIuTHiA-NOHHBINA aKKyMy/siTOp eMKocThio 1200 MAu 3,7 B

MNHCTPYKITVN T10 BE3OIMACHOCTHA

®  JlaHHOe K3/Ie/iie MOXKeT UCTI0/Ib30BaThCsl IEThMHU B BO3PACTE OT 8 JIeT U CTapille, a TAKXKe JIUAMH C OrPaHUUYeHHBIMU (HHU3UUe CKUMHU,
CEHCOPHBIMU WJIM YMCTBEHHBIMHU CTIOCOOHOCTSMY WM C HEJJOCTATKOM OIIbITa WJIK 3HAHUK TP YC/IOBUH, UTO OHU HAXOZSTCS TOZ,
TIPUCMOTPOM HWJTH TTOJTy UMM UHCTPYKLIAH 110 6e30I1aCHOMY KCIT0/Ib30BaHHUIO U3/Ie/TUsT U TOHUMAIOT BO3HUKAOII[HE TIPH ITOM PUCKH.

®  Hukorja He TIorpy»kaiiTe yCTPONUCTBO B BOZY.

®  JI/1sl YMCTKY MCIOIB3YHTe BJIXKHYIO TKaHb WM MATKOe MOIOIIlee CPe/iCTBO.

®  He ncnonb3yiiTe MOBpeXXJeHHOe YCTPOUCTBO.

®  II31e/ve He rpejjHa3HaYeHO /I UCTIOIb30BAHUS JeTbMH.

®  He ocrapsiiTe yrakoBOuHble MaTepHasel 6e3 mpucMoTpa. JleTd MOryT UrpaTh C HUMHM, YTO OIAacHO.

®  3amMaiiTe U3ZeNKe OT FKCTPeMasIbHBIX TEMITepATyp, MPSMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpAlWii, BbICOKOW BIa)KHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCI/IAMEHSIIOIIMXCS Ta30B, IapOB U paCTBOPUTeIeH.

®  He nogBepraiiTe n3jenve MexaHnueCKUM BO3J€MCTBUSM.



®  Ecsu Ge3omacHast KCIUTyaTaljusi HeBO3MOXKHA, IIPeKpaTHTe MCIIOIb30BaHNe U 3allIUTHTe H3/je/ie OT Aa/IbHeHIIIero MCronib30BaHusl.
Be3sonacHasi 3KcIutyaTarys HeBO3MO)XKHA, eC/IU U3[je/IHe: - IOBPEXX/EHO, - He (QYHKLIMOHUPYeT JAO/DKHBIM 00pasoM, - JJIUTelbHOe BpeMst
XPaHUIOCh B HeO/IarorpysITHBIX YC/IOBUSIX W - TIOfIBEPrasoch Upe3MepHBIM Harpy3Kam BO BpeMsl TPaHCTIOPTHPOBKHY.

®  He ucnofb3yiiTe U3enue, eC/iv Kakas-bo ero 4acthb MoBpexzeHa. EC/ii 1LHyp MOBpeX[eH, He NbITaliTeCh PEMOHTHPOBATD €ro
CaMOCTOSITe/IbHO.

®  He pa3bupaiite yCTPOHCTBO CAMOCTOSITE/TBHO.

e  He ucnone3yiite cTapble 1 HOBble OaTapeiiky, pa3Hble MapKH W XUMUKATHL.

e He 3apspkaliTe, He TOBpPeX/aiTe U He BCKPHIBAliTe aKKyMYJISITOD.

e He mioTaiite Gatapeiiky. B ciiyuae nporyiatbiBaHus GaTapeliki HeMe/iIeHHO 00paTUTeCh K Bpauy.

L He HaHpaBHﬂﬁTe Jlasep Ha ]]}O,E[Eﬁ W/IK )KUBOTHBIX , 0CO0OEeHHO B I71a3a.

®  He ucrosb3yiiTe yCTPOWCTBO Ha OTKPBITHIX IPOCTPAHCTBaX BO/IM3M I0POT, a9POIOPTOB U JPYrHX 00IeCTBEHHBIX MECT — 3TO OMAacHO U
MOXKeT ObITb Ipec/ieZlyeMo 110 3aKOHY.

®  He cMOTpHTE NPSIMO Ha JIA3ePHBIN Jy4 , JaXKE eC/IM OH OTPa)KAeTCsl OT TIOBEPXHOCTH.
®  Tlocsie UCIIO/TB30BAHMS BCET/A 3aIHpaiiTe 1a3ep KIIHOUOM.

®  XpaHUTe yCTPONCTBO B HEJJOCTYTIHOM AJIs fieTeil MecTe .
e He pa3bupaiite yCTPOWCTBO — 3TO MOXXET IPUBECTH K TOPA>KEHHIO /IEKTPHYECKUM TOKOM WM TOBPEXX/|EHHI0 KOMITOHEHTOB.

e  U3penue Bcerja caeAyeT UCIIOIB30BaTh 10 Ha3HAYEHHIO.

WHCTPYKITNH 110 BE3OITACHOCTH IPY OBPAINIEHUY C BATAPEMKAMWAKKYMYIATOPAMU

®  XpaHnwure Garapeiiki/akKyMy/sITOpbI B HE[JOCTYITHOM /151 fieTeil MecTe. I1py rpor/iaTbIBaHUM HeMe/|IeHHO 00paTUTeCh 3a MeAMLIMHCKOM
MOMOLLBIO!

®  OpHopasoBble OaTapeiiku Heslb3sl repe3apsbkarb. Hesb3sl J0MycKaTb KOPOTKOTO 3aMbIKaHHs M/W/TH BCKPBITHS DaTapeek/aKKyMyJIsITOPOB.
JTO MOKeT NPUBECTH K [leperpeBy, BO3TOPaHUIO U/IU B3DBIBY.

®  Hukorza He 6pocaiite HaTapelKi/akKKyMy/ISTOPbI B OTOHb WA BOZY.
®  barapeiiKu/akKyMy/ATOpbI HU B KOEM CJlyyae He C/le[lyeT NoJjBepraTb MexaHuueCK|UM BO3/eHCTBUSM.
®  OnacHOCTb yTeYKH KUC/IOThI U3 GaTapeii/akKyMyJIsSTOPOB.

®  II30eraiiTe 3KCTpeMasbHBIX YCJIOBUE U TEMIIEPATYP, KOTOPbIE MOTYT MOB/IMATL HA OaTapen/akKyMy/sTOPbI, HAalpUMep,

PaJuaToOpOB/TIPSMBIX COJTHEUHBIX JTyuel.

® B ciyuae NpoTeuky HaTapeek/akKyMyJISITOPOB HM3beraiiTe romnaJaHus Ha KOXKy, B I71a3a U Ha cM3ucThle obonouku! HemeyieHHO ipoMotiTe
MOPAKEHHBIE YUaCTKH UNCTOMN BOJIOM U 06paTUTeCh 3a MeJULIMHCKOM TTOMOIIbIO!

e  TIpoTeKarolie Uiu MOBPeXIEHHbIE OaTapeHKn/aKKyMy/ISTOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHE OKOTH TIPH KOHTaKTe ¢ KoxKeld. [1o3Tomy
HafieBaiiTe COOTBETCTBYIOIHE 3allIUTHBIE TTePUATKU.

® COBETHI 1 TH®OPMAILINA 10 YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM
ar VYI1akoBKa M3roToBIeHa U3 SKOJI0TMUeCKH YHCTBIX MaTepPHaJIoB, KOTOpPble MOJKHO yTH/IM3UPOBATh B MECTHOM LieHTpe TiepepaboTKu.
Vcrionb30BaHHYIO YTIAKOBKY C/IeAyeT CZlaBaTh Ha CIIeIMa/JIN3UPOBAHHbIN IyHKT yTHIM3AL[MY, yKa3aHHBINH MeCTHBIMU OpraHaMu
B/aCTH. 3a MHGOpMalHeii 0 BapriaHTax repepaboTKy UCI0/Ib30BaHHOH ITPOAYKIMH obparjaliTeck B MeCTHBIM MyHULIUTIAUTET UIH
TOPO/AICKYIO aZIMUHUCTPALMIO.

YTWIN3AIWA NCITO/Ib3OBAHHOTI'O SJIEKTPUYECKOI'O X 3JIEKTPOHHOI'O ObOPYJOBAHUSA

ITo 5K0NMOrUYecKrM coobpa)keHHsIM 0TPabOTaHHBIE /IEKTPUYECKHE U /IEKTPOHHBIE U3/ie/IUs He C/leflyeT BbIOpachiBaTh BMeCTe C
0OBbIYHBIMY OBITOBBIMY OTXOZlaMH, a C/Ie/lyeT YTUIM3UPOBaTh HalexallyM obpazom. MHdopmarmio o nmyHkTax cbopa 1 BpeMeHH X
. paboThI MOXHO MOMTYYUTh B COOTBETCTBYIOIMX OpraHax.

[laHHOe u3[e/re COOTBETCTBYeT TPeOOBaHUSM [IeHCTBYIOIMX eBPOIEHCKUX 1 HALMOHA/IBHBIX JUPEKTUB. VI37ie/iie COOTBETCTBYET
€BpOIeNCKUM U HalJMOHA/IBHBIM TPeOOBaHMsM K 6€30MacHOCTH YCTPOMCTB U U3/IeTHIA.

JlaHHBIH POAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBAaHKSIM COOTBETCTBYIOIMX €BPOIEHCKMX U HALIMOHA/IBHBIX JUpeKTHB ROHS.

HenpaBunbHas yTuau3anus 6aTapeeKk/akKyMy/IAITOPOB IPe/CTaB/IsgeT OMacHOCTD /I OKpPY)Karolei cpepbl!



Barapeiikn/akkyMy/siTOpbI Helb3s1 BBIOpachIBaTh BMeCTe C ObITOBBIMU OTX0ZaMK. OHH MOTYT COZiepKaTh BPe/IHbIE TSDKENbIe MeTasUIbl U JO/DKHBI
YTHIM3UPOBATLCS KaK 0CoOble 0TX0/bl. XUMHUUeCKHe 00603HaueHus TSOKENbIX MeTasioB: Cd = kaamuii, Hg = pTyTh, Pb = cBHHeL.

HOBTOMY HCII0/Ib30BaHHbIE 6aTapeI/I/aKKyMyJIHTOpI)I aaeayeT CAaBaThb B MyHUIUIIA/IbHBIE ITYHKTBI C60pa OINaCHBIX OTXOJO0B.

BCTpoeHHbIH aKKyMy/IATOP Hesb3sl pa3bupars [ijis yTHaM3aLud. V3aenue ciefyet ¢aTh B MyHKT IIpHeMa 0TpaboTaHHOM 3/IeKTPOHHUKH.

MbI ocTaB/sieM 3a coOoi MpaBO BHOCHUTH U3MEHEHUs B TEKCT, AHBaﬁH 1 TeXHUYeCKHe JaHHbIe IIPOAYKTa 6e3 rpeaBapUTe/IbHOIO
yBeJOMJ/IEHUS.



